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КИРИСИЎ

0збекстан Республикасмнда ақмрғм ўақмтларда шет тиллерин 

уйрениў ҳэм оқмтмўдмц комплекс системасмн жузеге келтириў боймнша 

ис илажларм эмелге асмрмлмақта. 2012 жмл 10 декабрьде биринши 

Президентимиз тэрепинен қабмл етилген ПҚ-1875-санлм “Шет тиллерди 

уйрениў системасмн буннан бмлайда терецлестириў ис илажларм 

ҳаққмнда”ғм Қарармн ммсал етип келтириў мумкин. Қарарда шет 

тиллерин оқмтмўда оқмммслм, заманагей пикирлеўши жас эўладтм 

тэрбиялаў, Республикаммздмц дунья жэмийетине жэнеде 

интеграцияланмўмна бағдарланған система жаратмў мақсет қмлмп 

алмнған1.

0збекстан ез ғэрезсизлигин қолға кириткен куннен баслап-ақ дунья 

жэмийетине қарай жузленди. Тарийхмй қмсқа ўақмт аралмғмнда кеплеп 

шет мэмлекетлер менен саўда, экономикалмқ, сиясий, мэдений ҳэм 

дипломатиялмқ байланмслар орнатмлдм. 0збекстан БМШ ға ағза болдм, 

миллий қэдриятларға мунэсибет туптен жацаландм, мэмлекетимизде 

халмқ-аралмқ илим-пэн интеграцияласмў процесси бир қанша терецлести. 

Бул жағдай елимизде шет тиллерге болған қмзмғмўшмлмқтмц кескин 

асмўмна себеп болдм. Бугинги кунде мэмлекетимиз ушмн шет тиллер 

боймнша тэжирийбели қэнийгелерге ҳэм аўдармашмларға талап жудэ 

кушли. Бул болса, ез нэўбетинде, шет тиллери боймнша сабақлмқлар, 

оқмў -  методикалмқ қолланбалар жаратмў ҳэмде олардм терецлестириў, 

шет тиллери боймнша билимлендириў методикасмн толмқ реформалаўдм 

талап етеди.

Қолланбанмц темасм салмстмрмалм тил билимине тийисли болмп, 

салмстмрма тил билими шет тилин оқмтмў методикасмнмц 

лингводидактикалмқ тийкарм есапланадм, солай етип ол шет тилди

1 0збекстан Республикасм биринши Президентиниц 2012 жмл 10 декабрдеги ПҚ-1875-санлм “Шет 
тиллерди уйрениў системасмн буннан бмлайда терецлестириў ис илажларм ҳаққмнда”ғм Қарарм.
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езлестирип атмрғанлар сейлеўде жузеге келетуғмн тиллер-ара 

мунэсибетти ҳэм қарама-қарсмлмкдардм айдмнластмрадм, яғнмй 

студентлер ушмн шет тилди толмқ езлестириў ҳэмде турақдм байланмс 

қуралм дэрежесине кетериўдиц қолайлм ҳэм нэтийжели тэреплерин анмқ 

керсетип береди.

Тиллик байланмста мэденияттм сэўлелендириўге қаратмлған пэн -  

лингвокультурология илими байланмстм дурмс ҳэм жеткиликли эмелге 

асмрмўға жақмннан жэрдем береди. Басқаша айтқанда, қолланба шет 

тилин уйретиў методикасмнда мэдениятлар-ара байланмстм 

сэўлелендириўге мунэсип улес қосадм. Себеби, қаратпа ағзалар тилдеги ец 

жарқмн культуремалардан бири ҳэм олар диалогта кеп ушмрайтуғмн 

ҳэмде ўазмйпасм жағмнан рец-бэрец синтактикалмқ жағдай есапланадм. 

Жоқармда келтирилген пикирлер қолланбанмц актуаллмғмн керсетеди.

Тил билими теориясм ҳэм типологиялмқ лингвистикада машқаланмц 

базм бир тэреплери турли дэўирлерде ҳэм грамматикалмқ аспектте 

турақлм дэрежеде жармтмлған болсада, инглис, езбек ҳэмде қарақалпақ 

тиллеринде қаратпа ағзалардмц когнитив ҳэм мэдениятлар-ара езине 

сэйкеслиги, тиллик мазмун-мэниси арнаўлм изертленбеген.

Қаратпа ағзалар инглис, немис, француз, рус ҳэм езбек тиллеринде 

турли тэреплерге салмстмрмп изертленген. Инглис тилиндеги қаратпа 

ағзада мунэсибеттиц сэўлелениўи темендеги илимий жуммсларда 

келтирилген: ЕштоуюЬ С.А. ТЬе 1пИшасу оҒ аёёге§§: ҒпепёзШр Магкегз т  

сШШгеп’8 §оша1 р1ау. // ^апдтде т  §оше!у. 1981; Газиева Г.А. Обрашение 

как коммуникативная единица язмка (на материале современного 

английского язмка). -Ташкент,1988; Минина О.Г. Обраш,ение в 

современном английском язмке. Коммуникативно-прагматический аспект. 

-Белгород, 2002.
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Айтмп етиўимиз керек, кейинги жмлларда баспаға шмғармлған 

инглис тили теориялмқ грамматикасмнда қаратпа ағзанмц езине тэн 

екенлиги итибардан шетте қалған.

Немис тилиндеги қаратпа ағзалар интонациясмн Ц.З.Марголина 

изертлеген (Интонация обрашений в современном немецком язмке. 1978). 

Француз тилиндеги қаратпа ағзада мунэсибет сэўлелениўин М.К.Липатова 

“Обрашение как средство вмражения эмоциональной оценки в 

современном французском язмке” (1984) темасмндағм докторлмқ 

жуммсмнда уйренген. Рус тилиндеги қаратпа ағзаға тийисли бир қатар 

изертлеў ислери алмп бармлған. (Кузмичева В.К. Интонация обрашения в 

современном русском литературном язмке. 1964; Аль-Кадими 

Т.Т.Обрашение в современном русском язмке. 1984) ҳэм басқалар.

Қаратпа ағзалар салмстмрмалм аспектте де уйренилген. (Велтистова

А.В. Обрашение в современном английском язмке (в сопоставлении с 

русским), 1964; Аитова Х.Р. Речевме этикетнме формулм обрашения к 

собеседнику (на материале русского и английского язмков), 2003; 

Проничев В.П. Синтаксис обрашения (на материале русского и 

сербохорватского язмков), 1971; Митали С. Обрашение как элемент 

русского речевого этикета в сравнении с бенгальским, 2001). Қаратпа 

ағзалардмц аймрмм тэреплери езбек тили илиминде де изертленген.

Мэселен, Р.Р.Сайфуллаевтмц «Ҳэзирги езбек эдебий тилинде 

қаратпа ағза», рус ҳэм езбек тиллериниц салмстмрмалм анализи 

тийкармнда ислеп шмғмлған Б.Х.Раҳматиллаеванмц «Этикетнме формм 

обрашения и привлечения внимания в современном русском язмке (в 

сопоставлении с узбекским)» темасмндағм докторлмқ 

диссертациялармнда қаратпа ағза, онмц гэп белеклери (баслаўмш, 

баянлаўмш, толмқлаўмш, анмқлаўмш, пмсмқлаўмш пенен) менен 

байланмслмлмғм, езбек тилиндеги грамматикалмқ, лексикалмқ 

қэсийетлери ҳэм дузилиси ҳаққмнда итибарға млаймқ теориялар бар. XXI
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эсир езбек тил илиминдеги қаратпа ағза анализине тийисли жэнеде бир 

қанша изертлеў жуммсларм бар. З.А.Акбарованмц «взбек тилинде 

мурэжэттлер ҳэм онмц тиллик изертлениўи»1, Н.Ш.Аҳмедованмц «взбек 

тилинде мурэжэт бирликлериниц семантикалмқ-коннотатив 

изертлениўи»2 ҳэм Х.Б.Самигованмц «Инглис ҳэм езбек тиллеринде 

еркелетиў функционал-семантикалмқ майданм»3 илимий излениўлери 

соларға киреди. З.А.Акбарова ез жуммсмнда езбек тилиндеги мурэжэт 

турлери жармтмлған. Изертлеўге қаратпа ағзанмц атамасм, ўазмйпаларм, 

қоцсмлас гэп пенен байланмсларм анализи қоршап алмнбаған.

Н.Ш.Аҳмедова ез илимий жуммсмнда қаратпа ағзаға жацаша кез-қарас 

пенен қарап, «қаратпа ағза» термини орнмна «мурэжэт бирлиги» деген 

терминди қоллап-қуўатлаўдм усмнмс етеди.

Онмц пикиринше: «Қаратпа ағза сези езбекше сез болсада, мурэжэт 

бирлиги бирикпесине қарағанда тар тусиникти сэўлелендиреди. Сондай- 

ақ, рус тилиндеги обрацение сезиниц «мурэжэт,мурэжэтнама» семасм сол 

сездиц ец актив ислетилетуғмн сэўлелениўи есапланадм.«Қаратпа ағза» 

семасм болса избе-изликте оннан кейин туратуғмн ҳэм «мурэжэт» семасм 

тийкармнда келип шмғатуғмн сема»4. Бул қолланба салмстмрмў тил 

билимине тийисли болғанм ушмн «қаратпа ағза» терминин ислеттик. 

Х.Б.Самигованмц кандидатлмқ диссертациясмнда еркелетиў қуралларм 

инглис ҳэм езбек тиллери ммсалмнда изертленген. Онда инглис ҳэм езбек 

тиллериндеги еркелетиў функционал-семантикалмқ майданм 

салмстмрмалм-типологиялмқ, компонент анализи тийкармнда 

изертленген. Бирақ қаратпа ағзанм жеке ҳалда арнаўлм изертлеў ҳэм 

теориялмқ тийкарлаў изертлеў ўазмйпасмна кирмейди.

^Акбарова З.А. Ўзбек тилида мурожаат шакллари ва унинг лисоний тадқиқи: Филол.фан. номз. 
...дис.автореф. -Тошкент, 2007. -23 б..
2Аҳмедова Н.Ш. Ўзбек тилида мурожаат бирликларининг семантик-коннотатив тадқиқи. Филол.фан. 
номз. ...дисс.автореф. -Тошкент, 2008. -  25 б.
3Самигова Х.Б. Инглиз ва ўзбек тилларида эркалаш функционал-семантик майдони. Филол.фан. номз. 
...дисс.автореф. -Тошкент, 2010. -24  б.
4 Аҳмедова Н.Ш. Керсетилген автореферат. -Б. 7.
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Қарақалпақ тил билиминде қаратпа ағзалар ҳаққмнда тек ғана улкен 

илимий грамматикаларда айтмп етилген.

взбек тили грамматикасмна тийисли шмғармалармнда да қаратпа 

ағзалар ҳаққмнда қмсқа мағлмўматларда ушмрайдм. Солардан, А.Ғуломов 

ҳэм М.Асқаровалардмц китабмнда қаратпа ағза сейлеўшиниц сейлеў 

қаратмлған шахстм билдириўи, онмц ғэрезсиз гэп болмп кела алмўм ҳэм 

ўазмйпасм ҳэмде эҳмийети ҳаққмнда мағлмўматлар келтирилген1.

Қаратпа ағзалар боймнша жазмлған илимий жуммсларда базм бир 

белимлериниц тийкарм улмўма тил билимине суйенген. Қаратпа 

ағзалардм заманагей тил билими жецислеринен келип шмққан ҳалда 

изертлеў пэнимизде жаца керинислерин ашмўм тэбийий.

Сонмда айтмп етиў керек, бугинги кунге шекем инглис, езбек ҳэм 

қарақалпақ тиллериндеги қаратпа ағзалар салмстмрмў жолм менен 

изертленбеген. Бул қолланбанмц басқа типологиялмқ изертлеўлерден 

парқм сонда, онда ез-ара кескин қарама-қарсмлмққа ийе болған айрмқша 

система ҳэм мэдениятқа тийисли уш тил, яғнмй инглис, езбек ҳэм 

қарақалпақ тиллериндеги қаратпа ағзалар изертленди ҳэм онда заманагей 

тил билими ерискен жаца жетискенликлер есапқа алмндм.

1 Ғуломов А., Асқарова М. Ҳозирги ўзбек адабий тили. Синтаксис. -Тошкент: Ўқитувчи, 1987. -Б. 149- 
155.
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1 БАП. ТИЛ ИЛИМИНДЕ ҚАРАТПА АҒЗА ТЕОРИЯСБ1

1.1. Қаратпа ағзанмц тилдеги атамасм

Тилде сондай бирликлер бар, олардм уйрениў тил илиминде де, 

ҳэзирги заман тил илиминдеги кульминациялмқ машқала есапланған. 

Сондай тил бирликлеринен бири қаратпа ағза есапланадм.

Белгили болғанмндай, «қаратпа ағза сейлеўши ҳэм сейлеў 

қаратмлған шахстм билдиреди... Қаратпа ағза II бетке қаратмлған боладм. 

Қаратпа ағзанмц тийкарғм ўазмйпасм сейлеўге, айтмлмп атмрған пикирге 

тмцлаўшмнмц дмққатмн аўдармў. Бул қэсийет қаратпа ағзанмц диалоглм 

сейлеў ушмн характерли екенин керсетеди»1.

Рус ҳэм инглис тил илиминде қаратпа ағзаға жудэ улкен итибар 

берилген. Инглис ҳэм рус тил илиминде қаратпа ағзанм уйрениўге 

арналған мақалалар, диссертация жуммсларм, монографиялар бар. 

Солардан, инглис тил илиминдеги қаратпа ағзаға арналған диссертация 

жуммслармнмц санм 7 (Оликова М.А. Обраш,ение в современном 

английском язмке (Опмт структурно -  семантического и 

социолингвистического анализа), 1973; Петрова Т.А.Конкретно-язмковме 

и типологические чертм в просодии обрашения (экспериментально -  

фонетическое исследование на материале английского, русского и 

белорусского язмков), 1984; Балашова Е.Б. Историческое развитие 

обрашений в английском язмке, 1984; Газиева Г.А.Обрашение как 

коммуникативная единица язмка (на материале современного английского 

язмка), 1988; Тришенко И.В.Стилистические и коммуникативнме 

особенности номинаций-обрашений в художественном тексте (на 

материале современного английского язмка), 1990; Минина

О.Г.Обрашение в современном английском язмке. Коммуникативно- 

прагматический аспект, 2002; Дорофеева И.В.Английское обрашение в

^Ғуломов А.Ғ., Асқарова М.А. Ҳозирги ўзбек адабий тили. Синтаксис. -  Тошкент, 1965. -  Б. 183.
9



системе язмка и в дискурсе, 2005), рус тили боймнша 8 (Юдкин И.Е.К 

вопросу об обрашении. (Морфологическая и синтаксическая природа 

обрашения в современном русском язмке), 1956; Кузмичева

В.К.Интонация обрашении в современном русском литературном язмке, 

1964; Гайсина Р.М.Средства речевого контакта в современном русском 

язмке, 1967; Аль КадмиТ.Т.Обрашение в современном русском язмке, 

1968; Бейлина Е.П.Синтаксические конструкции и семантико- 

грамматические свойства обрашений, 1975; Титц Г.Этикетнме формулм 

обрашения и привлечение внимания в современном русском язмке, 1977; 

Шапавалова Л.И.Формм и функции обрашения в современном русском 

язмке, 1979; Рмжова Л.П.Обрашение как компонент коммуникативного 

акта, 1982).

Улмўма лингвистикалмқ режеде қаратпа ағза боймнша жазмлған 

монографияларда бар: Проничев В.П.Синтаксис обрашения (на материале 

русского и сербохорватского язмков), 1971; Дмитриева Л.К.Обрашение и 

вводнмй компонент, 1976; Голдин В.Е.Обрашение: теоретические 

проблемм, 1987 ҳэм б.

Қаратпа ағзалар салмстмрмалм аспектте де изертленген. Солардан, 

ол рус ҳэм инглис (Велтистова А.В.Обрашение в современном английском 

язмке (в сопоставлении с русским), 1964; Аитова Х.Р.Речевме этикетнме 

формулм обрашения к собеседнику (на материале русского и английского 

язмков), 2003), рус ҳэм испан (Чеснокова О.С. О коммуникативно- 

семантических функциях обрашения (на материале русского и испанского 

язмков), 1987), инглис ҳэм араб (Сухова Е.Ф. Лингвокультурологический 

анализ русского речевого этикета (обрашения) на фоне арабской речевой 

культурм, 2001), рус ҳэм қмтай (Ван Цзиньлин. Обрашение в 

типологически различаюшихся язмках, 1996), рус ҳэм бенгал (Саркар 

Митали. Обрашение как элемент русского речевого этикета в сравнении с 

бенгальским, 2001), инглис ҳэм латмн (Силис Я.Я.Семантика вариативнмх
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форм обрашений в английском и латмшском язмках, 1979), рус ҳэм езбек 

(Рахматиллаева Б.Х.Этикетнме формм обрашения и привлечения 

внимания в современном русском язмке (в сопоставлении с узбекским), 

1992) тиллери материалмнда салмстмрмлған.

Батмс Европа мэмлекетлеринде инглис тилиндеги қаратпа ағзаға 

айрмқша арналған жуммслардмц аймрммларм темендегилер: Вго^п К., 

Ғогё М. Лёёге§8 т  Атепсап ЕпдНзҚ 1961; 81оЪт I. апё МШег, Ройег Ь.^. 

Ғогт§ оҒ Аёёге§8 апё 8ос1а1 Ке1аНоп 1п Ви81пе88 огдатгайоп, 1968;Егу1п- 

Тг1рр 8. М.8ос1о11п§и18Нс Ки1е8 оҒ Аёёге88, 1972; Ет1поу1сЬ С.А. ТЬе 

1пНтасу оҒ аёёге88: Ғпепё^Шр Магкегз т  сШШгеп’8 80ша1 р1ау, 1981 ҳэм б.

Атап етсек, О.Г.Минина езиниц диссертация 

жуммсмнда^Тюбенгенде 1986 жмлда Ф. Браун, А. Канз ҳэм К. Шубертлер 

қаратпа ағза боймнша 100 жуммстм тэрийплеўши библиографикалмқ 

шмғарма баспадан шмғарғанлмғмн хабар қмладм. Ашмнарлмсм сонда, 

биз бул библиографикалмқ шмғарманм ҳеш жерден, интернеттенде таба 

алмадмқ.

взбек тилиндеги қаратпа ағза боймнша Р.Сайфуллаев 1959-жмлда 

“Ҳэзирги езбек эдебий тилинде қаратпа ағза” темасмндағм докторлмқ 

диссертациясмн жақлаған2. Ал қарақалпақ тилинде қаратпа ағзалар 

боймнша илмий жуммслар дерлик алмп бармлмаған.

Қаратпа ағзаға тил изертлеўшилери қмзмғмўшмлмғмнмц себеби 

сонда, қаратпа ағза жудэ қурамалм, ҳэр тэреплеме синтактикалмқ бирлик 

болмп, онда фонетикалмқ, лексикалмқ, грамматикалмқ, стилистикалмқ 

ҳэм прагматикалмқ белгилер жайласқан. Қаратпа ағзанмц 

полифункционаллмқ қэсийетлери тил илиминдеги жаца бағдарлар ушмн 

(текст лингвистикасм, лингвопрагматика, когнитив лингвистика,

^Минина О.Г. Обрашение в современном английском язмке. Коммуникативно-прагматический аспект. 
Дис. ...канд.филол.наук. (сокр. электр. версия). -Белгород, 2002. -С. 4.
2 Сайфуллаев Р.Ҳозирги ўзбек адабий тилида ундалма. Филол. фан. номз. ...дис. -Самарқанд, 1959. -  
149б.
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лингвомэденият илими, шет тилин оқмтмўда мэдениятлар -  ара байланмс, 

лингвомэдений принциплер) тексериў объектине айланбақта.

Қаратпа ағза универсал синтактикалмқ бирлик смпатмнда барлмқ 

атақлм синтаксистлердиц итибармн езине қаратқан. Атақлм рус 

синтаксисти А.М.Пешковский1 қаратпа ағза гэп қураммна кирмейтуғмн 

ҳэм белек гэп бола алмайтуғмн сезлер ямаса сез бирикпелери деп қараған 

ҳалда онмц тилдеги атамасмн керсетип бермеген. Аймрмм тил 

изертлеўшилери, солардан, В.П.Проничев2 сейлеўде гэп, гэп белеги ямаса 

гэптиц белими бола алмайтуғмн сезлер ҳэм сез бирикпелери бар болмўм 

мумкин емеслигинен келип шмққан ҳалда А.М.Пешковскийдиц қаратпа 

ағза ҳаққмндағм пикирине ҳақлм рэўиште қарсмлмқ билдиреди.

Қаратпа ағзанм гэптиц ийеси деп қараған А.Потебнянмц3 пикириде 

А.М.Шахматов4 тэрепинен ҳақлм рэўиште критикаға алмндм.

А.М.Шахматов ез қарсмлмғмн қаратпа ағзанм гэптиц ҳэр қандай 

коммуникатив тури (хабар, сораў, ундеў гэплер) менен келе алмўм менен 

дэлиллейди, бирақ ол ҳэм қаратпа ағзанмц атамасмн ашмп бермеген.

Жэне бир атақлм рус тил изертлеўшиси Г.А.Руднев5 қаратпа ағзанм 

гэптиц ушинши дэрежели белеги деп қарайдм, қаратпа ағзалар ҳэм ол 

менен бирге келген қоцсмлас гэп ортасмндағм синтактикалмқ байланмстм 

“ез -  ара мунэсибет байланмсм” деп атайдм. взбек тил изертлеўшиси 

Р.Сайфуллаев6 да қаратпа ағзаға гэптиц ушинши дэрежели белеги 

смпатмнда қараған. Тил илиминде гэптиц ушинши дэрежели белеклери 

теориясм жетерлише исленилмегенлиги ушмн бул пикирге ҳэзирше 

қосмлмў қмймн.

^Проничев В.П. Синтаксис обрашения (на материале русского и сербохорватского язмков). -Л.: ЛГУ, 
1971. -С . 4.
2Проничев В.П. Синтаксис обрашения (на материале русского и сербохорватского язмков). -Л.: ЛГУ, 
1971. -С . 4.
3Потебня А.А. Из записок по русской грамматике, т. 1-2. -М ., 1958. -С. 101.
4Шахматов А.А. Синтаксис русского язмка. Изд. 2-е. -Л ., 1941. -С. 47.
5Руднев. А.Г. Синтаксис осложненного предложения. -М ., 1963. -С.97.
6 Сайфуллаев Р. Керсетилген диссертация. -Б. 138.
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Қаратпа ағзанмц гэп атамасмна ийе екенлигин инглис тил 

изертлеўшилери Е.Кгш^тда (1931), Р.2лп^оог1: (1948), Н.З^ее! (1892), рус 

тили изертлеўшилери Г.П.Торсуев (1950), В.В.Бабайцева (1968),

А.Н.Печников (1981), Л.П.Рмжовалар (1983) де айтмп етеди.

Гэптиц тийкарғм белгилери модаллмқ ҳэм мэҳэл категориялармн ез 

ишине алмўшм предикативлик, шахс ҳэм санлмқ категорияларм. Буннан 

тмсқарм гэп белгили бир интонацияғада ийе. Бир қатар тил 

изертлеўшилери қаратпа ағзада сондай белгилер бар деп есаплайдм ҳэм 

онм бир қурамлм гэплер турине киритеди (О. 8^ее1, 1989; Р.2апёуоог1, 

1948;Е.Кгш8т§а, 1931; В.П.Проничев, 1971; А.Н.Печников, 1963; 

Г.Г.Почепцов, 1990; В.К.Кузмичева, 1964; В.В.Бабайцева, 1968; 

Г.П.Торсуев, 1950).

Г.А.Газиевада сол пикирди қоллап -  қуўатлайдм. Ол қаратпа ағзанм 

коммуникация бирлиги деп есаплайдм .̂Улмўма тил илиминен белгили, 

коммуникациянмц ец киши бирлиги эпиўайм гэп. Демек, Г.А.Газиева 

пикиринше “қаратпа ағза -  гэп” деген жуўмаққа келеди.

Қаратпа ағзанм сейлеў актм, дискурстмц ғэрезсиз белими ямаса 

элементар бирлиги деп есаплаўшм теориялардм бир -  бирине кери 

теориялар деп болмайдм, себеби сейлеў искерлиги кез қарасмнан 

қарағанда гэп сейлеў актм, текст (дискурс) кез қарасмнан болса, ол 

текстиц ғэрезсиз белими есапланадм. Сол себепли қаратпа ағза гэп деп 

қараладмма, сейлеў актм ямаса дискурстмц ғэрезсиз белими деп 

қараладмма, бунмц онша эҳмийети жоқ.

Аймрмм тил изертлеўшилери бағмнмцқм қаратпа ағза ҳэм ол менен 

келген қоцсмлас гэпти қурамалм синтактикалмқ бирлик деп есаплайдм2.

В.П. Проничев пикиринше, бағмнмцқм қаратпа ағза дегенде, 

қоцсмлас гэп ортасмнда ямаса ақмрмнда келген қаратпа ағза тусиниледи

^Газиева Г.А.Обрашение как коммуникативная единица язмка (на материале современного английского 
язмка). Дис. ...канд.филол.наук. -Ташкент, 1988. -210 с.
2Проничев В.П. Керсетилген жуммс. -Б. 40.
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ҳэм бунда ол (бағмнмцқм қаратпа ағза) қурамалм синтактикалмқ бирлик 

системасмнда аз ғана еркинликке ийе боладм. Ғэрезсиз қаратпа ағза болса 

(қоцсмлас гэп алдмнда келиўши қаратпа ағза) қурамалм синтактикалмқ 

путинлигиниц белими деп қаралмай, ез алдмна ғэрезсиз гэп деп қараладм.

Айтмп етиўимиз керек, кепшилик тил изертлеўшилери қаратпа 

ағзанмц атамасмн анмқлаўдм шетлеп етип, қаратпа ағзанмц тек 

ўазмйпаларм, мэниси, сэўлелениўи ҳэм ислетилиўи ҳаққмнда пикир 

билдиреди. Бундай жуммсларға С.С. Ильина (2005), Саркар Митали (2002), 

Е.Ф. Сухова (2001), А.Н. Кононов (1960), И.П. Иванова ҳэм басқалар 

(1981), Н.С. Валгина (1978), Б.Х.Рахматиллаева (1992), В. Пу8Ь (1970), 

М.У. В1окЪ (1983) ҳэм басқа тил изертлеўшилериниц диссертациялмқ 

жуммсларм ммсал бола аладм. Аймрмм тил изертлеўшилери 

жуммслармнда қаратпа ағзалар улмўма тилге алмнбайдм1.

Базм бир рус грамматикалармнда қаратпа ағзаларға эпиўайм гэпти 

кецейттирип қоспа гэпке жақмнластмрмўшм ярмм предикативликке ийе 

болған синтактикалмқ бирлик деп қараладм ҳэм қаратпа ағза менен келген 

гэп қурамаласқан гэп деп аталадм2.

взбек тил изертлеўши М. Бошмонов қаратпа ағза ҳаққмнда айтмп: 

“Жай гэплер сейлеўде қаратпа ағзалар менен езгерип, сейлеў 

парадигматикалмқ езгерислер системасмн пайда етеди3”, -  деп жазадм ҳэм 

бунмц дэлийли смпатмнда темендеги уш гэпти ммсал етип келтиреди: 

Подшоҳи олам, биз мусофирмиз. - Уллм мэртебели хан, биз 

мусэпирмиз.

Одамлар,биз мусофирмиз. - Адамлар, биз мусэпирмиз.

Ота, биз мусофирмиз. - Ата, биз мусэпирмиз.

^Қарац: Иванова И.П. и др. Теоретическая грамматика современного английского язмка. -М.: Вмсшая 
школа, 1981. -  285 с.; Лекант П.А. Синтаксис простого предложения в современном русском язмке. -М.: 
Вмсшая школа, 1974. -160 с.
РГ -  Русская грамматика. Ч. II. -М ., 1988. -С. 163-166.; Бабайцева В.В., Максимов Л.Ю. Современнмй 

русский язмк. Ч. III. -М.: Просвешение, 1981. -С . 172-175.
3Бошмонов М.Б. Содда гапларнинг ундалма, кириш ва ундовли шакл ўзгаришлари // Тил ва адабиёт 
таълими. №4. -  Тошкент, 1998. -  Б. 44.
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Бул уш гэпке “биз мусофирмиз” гэпиниц парадигматикалмқ 

керинислери деп қараўдм айтмп етеди. Бул пикир ҳақмйқатқа туўра 

келмейди, себеби гэптиц парадигматикалмқ керинислери онмц мейил, 

мэҳэл, шахс, сан, салмстмрмў, бийкарлаў ҳэм басқа категорияларда 

езгериўши формалармн пайда етеди ҳэм бунда парадигматикалмқ 

формалар ҳэм қатарлар санақлм боладм. Солардан, “Бараммз” ҳэм 

“Бармайммз” гэплери бир гэптиц бийкарлаў категориясм боймнша 

парадигматик керинислер: болммлм гэп -  бийкарлаў гэп есапланадм. 

М.Бошмонов келтирген ммсалларда қаратпа ағзалардм қэлегенше 

алмастмрмў мумкин, яғнмй парадигматикалмқ қатарлар санмн шексиз 

кебейтиў мумкин (Ўглим, биз мусофирмиз; Қорака, биз мусофирмиз; 

Йигитлар, биз мусофирмиз, Улъгм, биз мусэпирмиз; Қарага, биз 

мусзпирмиз; Жигитлер, биз мусзпирмиз ҳэм б.), бирақ бул тил илиминдеги 

парадигма теориясмна қарсм боладм.

Демек, тил билиминде қаратпа ағзанмц атамасм ҳаққмнда бир қанша 

пикирлер бар. Биз бул қолланбада жоқармдағм алммлар пикирине бираз 

қосмлған ҳалда, қаратпа ағза менен байланмслм болған уш турли 

синтактикалмқ бирликти пармқлаўдм усмнаммз. Олардм темендеги 

ммсалларда тастмймқлаўға ҳэрекет қмламмз.

А)-Байрам ака!

-  Лаббай.

-  Меҳмонлар келишди.

Байрам ака, меҳмонлар келишди.

Байрам ака, улар сизнинг қариндошларингизми?

Б)- Байрам аға!

-  Лэббэй.

-  Мийманлар келди.

Байрам аға, мийманлар келди.

Байрам аға, олар сизиц туўмсқанлармцмзба?
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Биринши ммсалда уш реплика болмп, бириншисинде сейлеўши гэп 

қаратмлған шахс (тмцлаўшм)тмц итибармн езине қаратмп сейлеўге 

тартадм, екинши репликада сейлеў қаратмлған шахс сейлеўшиниц 

шақмрғанмна “лэббай”, яғнмй “мен усм жердемен, айта бериц” деген 

мэнисте жуўап береди ҳэм қатнасқа кириседи. Ушинши репликада болса 

сол сейлеўши керекли хабардм итибарм аўдармлған тмцлаўшмға 

жеткереди.

Демек, биринши репликада қаратпа ағза ез алдмна жай, еркин, бир -  

дизбекли вокатив гэп болмп келген. Аймрммлар онм қаратпа ағзалм гэп 

депте атайдм. Онда, В.П. Проничев айтқанмндай, гэптиц барлмқ 

белгилери: модаллмқ (шақмрмқ), мэҳэл (ҳэзирги мэҳэл), шахс (екинши 

шахс), сан (бирлик), ез алдмна интонация (шақмрмў интонациясм) бар.

Егер бул гэплерге сейлеў актм теориясм тэрепинен қарайтуғмн 

болсақ, “Байрам аға!” сейлеў актм есапланадм, себеби онда иллокутив 

куш, яғнмй коммуникатив мақсет (шақмрмқ) сэўлеленген. Сейлеў 

қаратмлған шахстмц (Байрам ағанмц) сейлеўшиге “лэббай” деп берген 

жуўабм болса, “Байрам аға!” сейлеў актмнмц перлокутив тэсири 

есапланадм. Басқаша айтқанда, сейлеў қаратмлған шахстмц сейлеўши 

шақмрмғмна “лэббай” деп берген жуўабм, сейлеўшиниц мақсети эмелге 

асқанлмғмн керсетеди.

Екинши ммсалдағм (Байрам аға, мийманлар келди) “Байрам аға”да 

биринши ммсалдағмдай гэптиц барлмқ белгилерине (модаллмқ, мэҳэл, 

шахс, сан категорияларм) ийе, сейлеў актм смпатмнда иллокутив кушке 

ийе- сейлеўши сейлеў қаратмлған шахстмц итибармн езине қаратмп 

сейлесиўге тартадм. Сейлеў актм смпатмнда биринши ммсалдағмдай 

иллокутив кушке ийе, бирақ онмц перлокутив тэсири жасмрмнша 

сэўлеленген: сейлеўши тмцлаўшмнм қатнасқа кирди деп ойлап, хабардм 

оған айтадм. Бунда перлокутив тэсир сейлеў қаратмлған шахстмц
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сейлеўшиге қарағанлмғм керсетип берилген болмўм мумкин, яғнмй 

паралингвистикалмқ қуралларда сэўлеленген болмўм мумкин.

Вокатив жай бир қурамлм ғэрезсиз гэп болмп келген қаратпа ағза, 

эдетте сейлеў қаратмлған шахс сейлеўшиден узақта болғанда, сейлеўшиге 

керинбегенде, сейлеў эмелге асмў ўақтмнда шахслар кеп болғанда, сейлеў 

қаратмлған шахстмц қулағм аўмрлаў болғанда, кези кер болғанда 

ислетиледи. Бунда қаратпа ағза бэлентирек тонда ҳэм ез алдмна интонация 

(шақмрмў интонациясм) жэрдеминде айтмладм. Бул интонация тамам 

болғанлмқтмда керсетеди.

Екинши ммсалдағм гэпте (Байрам аға, мийманлар келди) қаратпа 

ағзадан кейинги пауза бир қанша қмсқа боладм ҳэм интонация гэптиц 

таўсмлғанлмғмн керсетеди. Бунда қаратпа ағза толмқ еркинликке ийе 

болмай, аз ғана еркинликке ийе боладм. Қаратпа ағза еркинлигиниц 

пэсейиўине ез алдмна тамам болмағанлмғмн керсетиўши интонация ҳэм 

қмсқарған пауза себеп боладм. Басқаша айтқанда, бул турдеги қаратпа 

ағзада предикативлик пэсийеди ҳэм ярмм предикативлик жағдайға 

айланадм. Бундай қаратпа ағзам енен келген қоцсмлас гэп жай ҳэм қоспа 

гэп арасмндағм гэпке, яғнмй қурамаластмрмлған гэпке айланадм.1

Ушинши ммсалдағм гэпте болса (Байрам аға, олар 

азайинлерицизбе?) қаратпа ағзада ҳеш қандай модаллмқ мэниси жоқ, 

себеби Байрам аға менен қатнас орнатмп болмнған. Бундай турдеги 

қаратпа ағзалардмц ўазмйпасм тмцлаўшмнмц дмққатмн услап турмў. 

Бундай ўазмйпадағм қаратпа ағза предикативлик мэнисин жойтадм ҳэм 

гэптиц кирисиў белегине айланадм. Демек, биз жоқармдағм атларм тилге 

алмнған алммлардмц пикирлерин улмўмаластмрған ҳэм раўажлантмрған 

жағдайда қаратпа ағзалар уш турли атамада келиўи мумкин деп 

есаплайммз:

1) ғэрезсиз жай қаратпа ағза -  гэп (вокатив гэп) атамасмнда;

^Жай гэптиц қурамалм гэпке айланмўм ҳаққмнда қарац: Русская грамматика.Ч. II. -М.: Наука, 1988. -  
С. 163-166; Бабайцева В.В., Максимов Л.Ю. Керсетилген жуммс. -Б. 172-175.
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2) ярмм предикатив синтактикалмқ структура атамасмнда 

(қурамаластмрмлған гэп дизиминде);

3) гэптиц кирисиў белеги атамасмнда.

Гэптиц кирисиў белеги атамасмнда келген қаратпа ағзалар итибар 

сэўлелениўи ушмнда хмзмет қмлмўм мумкин.

Аге уои йюш Ьопёоп?- Сиз Турғуновмисиз?- Сиз Турғуновсмзба?

¥е§, ш ,- Ҳа,ўртоқ капитан.- Аўа, жолдас капитан.

1.2. Қаратпа ағза полифункционал синтактикалмқ 

бирлик смпатмнда

Қаратпа ағза боймнша алмп бармлған илимий жуммслардмц 

кепшилигинде онмц атамасм ҳаққмнда айтмлмаған, бирақ онмц 

ўазмйпасм ҳаққмнда бир қанша пикирлер билдирилген. Бул пикирлерде 

қаратпа ағзанмц ўазмйпасм темендегилерден ибарат:

1. Сейлеў қаратмлған шахстм (адрессаттм) атаў ўазмйпасм.

2. Байланмс орнатмў ўазмйпасм1.

3. Сейлеў қаратмлған шахстм (адресаттм) атаў, адресаттм бир нэрсени 

қмлмўға шақмрмў ўазмйпасм2.

4. Сейлеў қаратмлған шахстм (адресаттм) атаў, оған тэрийп бериў, 

тэрийплеў, сезим -  туйғмнм сэўлелендириў ўазмйпасм3.

. Атаў, шақмрмў, баҳалаў, тмцлаўшмға тэрийп бериў ўазьшпаларьг.

6. Атаў, шақмрмў, социаллмқ басқармў, сезим -  туйғмнм 

сэўлелендириў ўазмйпаларм5.

:Ван Цзиньлин, Обрашение в типологически различаюшихся язмках. Дис. ...канд.филол.наук. 
(қмсқартмлған электр. версия). -  Волгоград, 1996. -С. 3.
2Бабайцева В.В., Максимов Л.Ю. Керсетилген жуммс. -Б. 172.
3 Ҳозирги ўзбек адабий тили. Қисм II. -Тошкент: Ўқитувчи, 1980. -Б. 282-285.
4 Митали С. Обрашение как элемент русского речевого этикета в сравнении с бенгальским. Дис. 
...канд.филол.наук. (қмсқартмлған электр. версия). -М ., 2001. -С. 150.
5Дорофеева И.В. Английское обрашение в системе язмка и в дискурсе. Дис. ...канд.филол.наук. 
(қмсқартмлған электр. версия). -Тверь, 2005. -С . 151.
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7. Идентификация, керсетиў (дейктик ўазмйпа), характеристика бериў, 

байланмстм социаллмқ тэрептен басқармў ўазмйпаларм1.

8. Байланмс орнатмў ҳэм онм сақлап турмў, итибардм сэўлелендириў, 

сейлеў қаратмлған шахсқа (адресатқа) мунэсибет билдириў, пикирди
О  ___ О  ___  ___ 9тастмймқлаў, ритмлик ўазмйпаларм2.

В.Г.Гак биринши номер астмнда берилген ўазмйпанм бирлемши 

ўазмйпа, қалғанлармн екилемши ўазмйпа деп атайдм.

9. Сейлеў қаратмлған шахстм атаў, сейлеў қаратмлған шахстмц 

итибармн тартмў (вокатив ўазмйпа), социаллмқ басқармў 

(коммуникантлардмц атама жағдайм боймнша мунэсибетти ҳэм итибардм 

сэўлелендириў), Сейлеў қаратмлған шахсқа тэрийп бериў ҳэм оған ез 

мунэсибетин билдириў, сейлеў қаратмлған шахстм керсетиў (дейктик 

ўазмйпа), сезим -  туйғмнм сэўлелендириў ўазмйпаларм3.

Қаратпа ағза боймнша илимий жуммслардм анализ қмлмў 

нэтийжесинде сол нэрсе анмқдандм, дэслепки жуммсларда қаратпа 

ағзанмц тек бир ямаса еки ўазмйпасм анмқланған (сейлеў қаратмлған 

шахстм атаў, онмц итибармн сейлеўге қаратмў). Тил илиминде жаца 

бағдарлардмц -  сейлеў актм теориясм, текст теориясм ҳэм 

лингвопрагматиканмц пайда болмўм менен қаратпа ағзанмц ўазмйпасм 

кеп екенлиги анмқландм. Бул пикирлердиц кепшилиги бир-бирине қарсм 

емес, бэлким олар бир -  бирин толмқтмрадм.

Биз жоқармдағм пикирлерди улмўмаластмрған ҳэм раўажландмрған 

ҳалда қаратпа ағзанмц ўазмйпасм 9 деген пикирге келдик. 

Олартемендегилер:

1. Қаратпа ағзанмц атаў (номинатив) ўазмйпасм.

Байланмс болмўм ушмн кеминде еки коммуникант, яғнмй сейлеўши 

ҳэм тмцлаўшм болмўм керек. Сейлеўши тмцлаўшмнмц итибармн ез

'Аитова Х.Р. Речевме этикетнме формулм обрашения к собеседнику (на материале русского и 
английского язмков). Автореф.дис. . ..канд.филол. наук. -Тюмень, 2003. -С . 11-12.
2 Гак В.Г. Сравнительная типология французского и русского язмков -Л.: Просвешение, 1977. -С . 177- 
178.
3Минина О.Г.Керсетилген диссертация. -Б. 145-146.
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сезине қаратмў ушмн алдмн онм эдетте атайдм. Солардан, “ВШ, §е! ир!” 

(Бил, тур!) мь1сальшдағь1 сейлеў қаратмлған шахс “ВШ” (Бил) сези менен 

аталған, “СШШгеп, §!ор Мктд!” (Балалар, сейлесиўди тоцтатиц!) гэпинде 

болса “сШёгеп” (балалар) сези менен аталған. Бундай жағдайлар тил 

илиминде “номинация” деп аталадь. Еки коммуникант сейлесиўге 

кирискенде базь бир аймрьш жағдайларда сейлеўши тмнлаўшмнмц атмн 

тилге аладь .

Сейлеўши сейлеў қаратмлған шахстмн атмн атамай “Ҳей”, “Сиз”, 

“Сен”, “Кеширесиз” ҳэм б. сезлерди ислетип қаратпа ағзасмз қатнас 

орнатмўмда мумкин.

Ҳой, бу ёққа қара! - Ҳэй, булжаққа қара! - (Неу, 1оок Ьеге!)

Сиз,бу ёққа келинг. - Сиз, булжаққа келин. - (Уои, соте Ьеге!)

Сен, бу ёққа кел. - Сен, булжаққа кел. - (Тм, иди сюда!)

Кечирасиз, шу атрофда автобус бекати борми? - Кеширесиз, усм

этирапта автобус бэндиргиси барма? - (Ехсше те, 18 1Ьеге а Ьи§ §!ор

Ьеге?)

Белгили жағдайларда қатнас қаратпа ағза ҳэм жоқармдағм 

қуралларсмз орнатмлмўмда мумкин:

Бу ёққа кел! - Булжаққа кел! - (Соте Ьеге!)

Қўлингни кўтар! - Қолмндм кетер! - (Иапёз ир!)

Бирақ бундай жағдайларда коммуникантлар қатнас орнатмў 

процессинде кем ушмрайдм. Кепшилик жағдайларда қатнас орнатмўда 

қаратпа ағзалар ислетиледи. Бунда, жоқармда айтқанмммздай, сейлеў 

қаратмлған шахсқа ат бериледи. Бул ўазмйпа қаратпа ағзанмн ҳэр қандай 

туринде бар.

2 /-"Ч  V-* >_» >_» V-* >_» >_».Сейлеўшинин тмнлаўшм итибармн ез сейлеўине қаратмў 

ўазмйпасм.

Жоқармда келтирилген “ВШ, §е! ир!” (Бил, тур!), “СШёгеп, §!ор 

Мктд!” (Балалар, сейлесиўди тоцтатиц!) гэплеринде “ВШ” (Бил),
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“СШёгеп” (балалар) қаратпа ағзаларм сейлеў қаратмлған шахстм атаўдан 

тмсқарм жэне онмц итибармн мағлмўматқа, яғнмй сейлеўдеги 

сэўлеленген мағлмўматқа қаратмўға шақмрадм. Бирақ бул ўазмйпа 

қаратпа ағзанмц аймрмм турлеринде ушмрамайдм. Солардан, қатнас 

орнатмп болмнғаннан кейин ислетилетуғмн қаратпа ағзаларда бундай 

ўазмйпа болмайдм.

Дада, сиз ҳам борасизми? -  Ҳа, ўғлим.- Эке, сизде барасмзба? -

Аўа,балам.

Сиз, ўзбекмисиз? -  Ҳа,сэр.- Сиз, езбексизбе? -  Аўа,сэр.

Бул ммсалларда “ўғлим”, “сэр” қаратпа ағзаларм қатнас орнатмў 

мақсетинде ислетилмей атмрғанм анмқ керинип турмптм, бирақ оларда 

атаў ўазмйпасм бар.

3. Қаратпа ағзанмц баҳалаў ўазмйпасм.

Аймрмм қаратпа ағзаларда атаў, тмцлаўшм итибармн сейлеўши 

гэпине қаратмў ўазмйпаларм менен бирге, баҳалаў ўазмйпасмда боладм. 

Бундай қаратпа ағзалар баҳалаў сезлери, бирикпелери, белгили баҳалаў 

қуралларм менен ямаса баҳалаў мэнисин сэўлелендириўши 

келбетликлердиц атлмқласқан формаларм менен келеди ямаса 

сэўлеленеди:

Ҳурматли Ботир Носирович, шу хатни ёзишимдан мақсад ...

Ҳой яхши қиз, яқинроқ кел, бир-икки оғиз сўзлайин (Ҳ. Олимжон).

Жоним, чойдан ич.

Аҳмаджон, шу ердамисиз?

Оооё тогшпд, Уоиг Ма]е$1у. (ЬБСЕ)

Ҳурметли Ботир Носирович, усм хаттм жазмўммнан мақсет ...

Ҳай жақсм қмз, жақмнмрақ кел, бир -  еки аўмз сез сейлейин (Ҳ. 

Олимжон).

Жанмм, шайдан иш.

Ахметжан, усм жердесизбе?
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Баҳалаў нейтрал, жақсм ямаса жаман болмўм мумкин. Жоқармдағм 

келтирилген ммсалларда қаратпа ағза жэрдеминде тмцлаўшмға қарата 

жақсм мунэсибет сэўлеленген, темендеги ммсалларда болса, ол жаман 

мунэсибетти сэўлелендиреди:

Нима иш қилиб қўйдинг, ярамас?- Не қмлмп қойдмц, жарамас?

Аблаҳ, бери кел!- Ақмақ, бери кел!

Иблис, йўқол бу ердан!- Иблис, жоғал бул жерден!

Ое! ои! оҒ ту  ^ау, Ъиййу! (ЬБСЕ)

4.Қаратпа ағзанмц перлокутив (тмцлаўшмға тэсир еткизиў) 

ўазмйпасм.

Қаратпа ағза арқалм сейлеўши тмцлаўшмға жақсм мунэсибет 

сэўлелеўи мумкин, бунда сейлеўшиниц мақсетлеринен бири тмцлаўшмға 

тэсир еткизиў. Бунм темендеги еки ммсалда анмқ кериў мумкин:

Эркин, мана буни кўтаришиб юбор.- Еркин, ммнанм кетерисип 

жибер.

Эркинжон, мана буни кўтаришиб юбор.- Еркинжан, ммнанм

кетерисип жибер.

Биринши ммсалдағм қаратпа ағза сейлеўшиниц сейлеў қаратмлған 

шахсқа мунэсибетин нейтрал, яғнмй, жақсмда, жаманда емеслигин 

билдиреди. Екинши ммсалда болса, жақсм мунэсибет сэўлеленип, “жон” 

еркелетиў аффикси менен берилген. Бундай қаратпа ағзанм ислетиўден 

мақсет сейлеўшиниц тмцлаўшмға тэсир еткизиў, яғнмй сораған нэрсесин 

ормнлаўға кебирек ундеў.

Жақсм мунэсибет сэўлелендириўши қаратпа ағзалар ислетилгенде 

тмцлаўшмнмц сейлеўши шақмрмғмн ормнлаў итималм нейтрал ямаса 

жаман мунэсибет сэўлелендириўши қаратпа ағзаға қарағанда жоқарм 

боладм. Демек, қатнаста сейлеўши ез мақсетине ерисиў ушмн турли 

жақсм мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағза формалармн жақсм 

билиўиде ез орнмнда ислете билиўи керек. Жақсм мунэсибетти
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сэўлелендириўши қаратпа ағза, эсиресе, бизнесте айрмқша эҳмийетке ийе, 

яғнмй олар бизнести жетискенли дэрежеде эмелге асмрмўда жэрдем 

береди.

5. Қаратпа ағзанмц сейлеў қаратмлған шахстм идентификация 

қмлмў ўазмйпасм.

Бундай ўазмйпанм ормнлаўшм қаратпа ағзалар эдетте қатнас 

дэўиринде адамлар санм кеп болғанда, сейлеўши тмцлаўшмнмц атмн 

билмегенде ислетиледи:

Сиу, &Шп§ 1п (ке согпег, р1еа§е §!апё ир.

А) Бурчакда ўтирган йигит, ўрнингиздан туринг.

Кеча менга мурожат қилган қиз, бу ёққа қаранг.

Байрамнинг ёнида ўтирган бола, бу ёққа келинг.

Байрамнинг ёнида ўтирган, бу ёққа келинг.

Б) Муйеште отмрган жигит, орнмцмздан турмц.

Кеше маганмурэжэт еткенқмз, бул жаққа қарац.

Байрамнмц жанмнда отмрган бала, бул жаққа келиц.

Байрамнмц жанмнда отмрган, бул жаққа келиц.

Бундай қаратпа ағзалар қураммнда биргеликли атлмқ, атлмқласқан 

келбетлик ямаса келбетлик қатнасқан сез бирикпеси менен сэўлеленеди 

ҳэм олар тмцлаўшмлар ишиндеги тек сейлеў қаратмлған, бирақ атм 

сейлеўшиге белгисиз болған шахстм атайдм.

6. Қаратпа ағзанмц итибардм ҳэм ҳурметти сэўлелендириў 

ўазмйпасм.

Бундай қаратпа ағзалар эдетте жоқарм лаўазммлм шахсларға, 

ҳурметли кисилерге, шет ел пуқаралармна мурэжэт қмлмнғанда 

ислетиледи ҳэм бунда қаратпа ағза белгили сезлер, морфемалар менен 

келеди. (Муҳтарам, ҳурматли, жаноб, хоним, ака, опа, -жон, Шз/Нег 

Мя|е8{у, Н1§/Нег Ехсе11епсу, Беаг, М1§!ег, М1§1ге88, М̂ 88 ва б.).

Қарақалпақ тилинде:
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Ҳурметли Мурат Арепбаевич, Азат аға, Камила апа, Анажан, 

Жамилахан.

взбек тилинде:

Муҳтарам Президент, Ҳурматли раис, Жаноб Браун, Браун хоним, 

Маҳмуд ака, Ҳалима опа, Отажон, Муқаддасхон ҳэмб.

Инглис тилинде:

И1§/Ьег Ехсе11епсу Рг1те М1п181ег, И1§/Ьег Ма]е§!у ^иееп ЕНгаЬеШ Ше 

Зесопё, Н18 Ма]е§!у Рг1псе СЬаг1е§, Мг. Бго^п, М1§1ге88 Бго^п, М188 Бго^п, 

Беаг Магу, Беаг 81г, Беаг Маёат, Беаг М18!ег 1епкт8оп, Беаг М18!ге88 

1епк1п8оп, 1опу, Му ёагНпд, Му ёагНпд шҒе ҳэм б.

7. Қаратпа ағзанмн керсетиў (дейктик) ўазмйпасм.

Бизге мэлим, алмасмқлар предмет ҳэм шахслардм атаў жолм менен 

емес, бэлким керсетиў жолм менен сэўлеленеди. Керсетиў ўазмйпасмна 

ийе болған қаратпа ағза екинши шахстағм бетлик алмасмқларм (сен, сиз, 

сизлер, уои) менен сэўлеленеди ҳэм бунда кебинше алмасмқ алдмнан “эй”, 

“ҳой”,“Ьеу” ҳэм б. ундеў сезлер ислетиледи.

Эй сен, бу ёққа кел. - Ҳей сен, бул жаққакел.

Эй сиз, бу ёққа келинг. - Ҳей сиз, бул жаққа келин.

Неу уои, соте Ьеге.

Неу уои, 81ор Мкт§!

8. Қаратпа ағзанмн сезим -  туйғмлармн сэўлелендириўши 

ўазмйпасм.

Қаратпа ағзанмн бул ўазмйпасм аўмзеки сейлеўде анмқ керинеди, 

себеби бундай қаратпа ағза айрмқша интонация ҳэм логикалмқ пэт пенен 

айтмладм.

Балога учрагур, кел тезроқ. - Бир бэлеге ушмрагмр, кел тезирек.

Аблаҳ, гапни тўхтат! - Ақмақ, гэпти тоқтат!

Му Сой! Аге уои окау? (Вау1ё КоЬЬ1п8)

Тгу1п§ 1о де! уоиг8е1Ғ кШеё, МШ! (Вау1ё КоЬЬ1п8)
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Бундай қаратпа ағзаларда кебинше сезим -  туйғмнм сэўлелендириў 

ҳэм баҳалаў ўазмйпаларм бирге келеди, сонмц ушмнда аймрмм тил 

изертлеўшилери олардм бир ўазмйпаға бирлестирип, онм экспрессив- 

эмоционал ўазмйпа деп атайдм. Олардм айрмқша ажмратқан мақул, 

себеби сезим -  туйғмнм сэўлелендириў ўазмйпасм баҳалаў 

ўазмйпасмсмзда эмелге асмўм мумкин. Солардан, “'Ҳэй бала, не қмлмп 

қойдмц?” гэпиндеги қаратпа ағза сейлеў қаратмлған шахсқа баҳа 

берилмей, тек ғана жаман эмоция билдирилген. “Экежан, мени кешириц” 

гэпиндеги қаратпа ағза болса, сейлеў қаратмлған шахсқа жақсм мунэсибет 

(ҳурмет) сэўлеленген.

9. Қаратпа ағзанмц социаллмқ басқармў ўазмйпасм.

Қаратпа ағзада коммуникантлардмц социаллмқ атамасмн, жасмн, 

танмў дэрежесин, жмнмсмн, туўмсқанлмқ дэрежесин ҳэм басқа 

қэсийетлерин сэўлелендиреди ҳэм коммуникация процессинде 

коммуникантлардмц бир -  бирине мунэсибетин басқарадм. Солардан, 

лаўазммм пэс коммуникант лаўазммм бэлент коммуникантқа буйрмқ бере 

алмайдм, онм сенсирей алмайдм.

Қаратпа ағзанмц ўазмйпаларм ҳаққмнда айтқанда, сонм айтмп етиў 

керек, жоқармда керсетилген қаратпа ағзалардағм ўазмйпалар ез алдмна 

эмелге аспайдм, бир ўақмтта бир қаншасм қолланмлмўм мумкин. 

Ммсаллар:

- Ёшингиз нечада? -Жасмцмз нешеде? (- Ио^ оШ аге уои?)

- Йигирма бешда, сэр. -Жигирма бесте, сэр. (- Т^еПу йуе, 81Г.)

Бул ммсалда “сэр” (§1г) қаратпа ағзасм еки ўазмйпанм- итибар ҳэм

атаў ўазмйпасмн ормнламақта.

“Кэримжан, шайдан иш” ммсалмндағм қаратпа ағзада атаў, 

итибармн сейлеўге қаратмў ҳэм итибар ўазмйпаларм эмелге асқан.

Сонмда айтмў керек, қаратпа ағзанмц санап керсетилген тоғмз 

ўазмйпаларм ишинде сейлеў қаратмлған шахстм атаў ўазмйпасм басқа
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ўазмйпалардан езиниц турақлмлмғм менен пармқ қмладм, яғнмй ол ҳэр 

қандай қаратпа ағзада бар боладм. Қаратпа ағзанмц ўазмйпалармн, Г.В. 

Гак айтқанмндай, эҳмийети боймнша дэрежеге белиў, яғнмй бирлемши 

ҳэм екилемши ўазмйпаларға белиў мумкин. Солардан, “Мен онм 

танммайман, сэр” гэпиндеги қаратпа ағзада итибар сэўлелениў ўазмйпасм 

бирлемши, сейлеў қаратмлған шахстм атаў ўазмйпасм болса екилемши 

есапланадм.
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2-БАП. ИНГЛИС, 0ЗБЕК ҲЭМ ҚАРАҚАЛПАҚ ТИЛЛЕРИНДЕ 

ҚАРАТПА АҒЗАЛАРМНМЦ СЭЎЛЕЛЕНИЎИ

2.1. Қаратпа ағзанмц сез бенен сзўлелениўи

Бизге мэлим, сезлер лексикалмқ -  грамматикалмқ топарларға, яғнмй, 

атлмқ, фейил, санлмқ, келбетлик, алмасмқ, рэўиш ҳэм б. турлерге 

белинеди. Қаратпа ағзалар аймрмм шахсқа қаратмлғанлмғм ушмн онмц 

ўазмйпасмн теориялмқ тэрептен тек ғана шахс сэўлелениўши атлмқлар 

ормнлай аладм. Бирақ стилистикалмқ талапларға қарай қаратпа ағзалар 

ўазмйпасмн шахс сэўлеленбейтуғмн атлмқларда дасэўлелениўи мумкин.

Бирқанша тиллерде қаратпа ағза боймнша материаллардм 

уйренгенимизде, қаратпа ағза кебинше антропонимлер менен сэўлеленеди. 

Антропонимлер -  шахс атамаларм. Олар тийкармнан атм, фамилия, 

атасмнмц атм, лақаб ҳэм еликлеўге белинеди. Антропонимлер 

лингвокультуремалардмц белгили тури саналмп, олар миллет ҳаққмнда 

мағлмўмат береди. Сонмц ушмн олар эквивалентсиз лексика есапланадм1.

Қаратпа ағзанмц атлмқ пенен сэўлелениўи

Қаратпа ағзанмц атлар менен сэўлелениўи 

Антропонимниц бул тури қаратпа ағзанм сэўлелендириўде ец кеп 

ислетилетуғмн тури. Ммсалм:

СвсШа, ^Ьо 18 Ье? (Ғ1ога КШ )

Р1еа§е, соте шШ те,1апо$ (Ғ1ога КШ).

ТЬапк уои, 8ага (Ғ1ога К1ёё).

Ўзингдан ўтар гап йўқ,Тошпўлат (Мирмуҳсин).

Омонмисан, Жамила? (Мирмуҳсин)

Мардон, тошни ол! (Мирмуҳсин)

взицнен жасмратуғмн гэп жоқ,Тасполат (Мирмуҳсин).

Амансацба, Жамила? (Мирмуҳсин)

1 Қаранг: Влахов С., Флорин С. Керсетилген жуммс. -  Б. 227.
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Мэрдан, тастм ал! (Мирмуҳсин)

Еки тилде де атлардмн қмсқа вариантларм болмўм мумкин, бирақ 

бул езбек тилинде жудэ кен тарқалған.

Инглис тилине ммсаллар:

ТЬота8^Тот,^Ш1ат ^  БШ,К1сЬо1а8 ^  К1ск, Магдаге^Мадду, 

ЕНгаЬеШ ^  Вейу,СагоНпа ^  Саго1, СЬг181орНег ^  СЬш^КаШеппе ^  Ка!е.

Й 18 а11 г1§Ь1, Тот. (Ғ1ога К1ёё)

ЕШ, 81ор 1Ьа1. (8тИЬ)

СкгШ, уои ёоп’1 ипёег§1апё. (8тйЬ)

Й 18 топ§, Ка(е. (8тИЬ)

взбек ҳэм қарақалпақ тилиндеги қмсқарған қмзлар атлармна 

ммсаллар:

Ҳалима^Ҳали, Муҳаббат^Муҳаб, Муяссар^Муяс,

Матлуба^Матлу, Шахноза^Шахноз, Қутбинисо^Қутби,

Нилуфар^-Нилу, Наргиза^Наргиз, Сабоҳат^Сабо, Феруза^Феруз, 

Фотима^Фоти, Нигора ^  Нигор, Дилноза ^  Дили, Севара^Севар, 

Мумтоза^Мумтоз, Мадина^Мади, Мехрибан^Мехри,

Сарбиназ^Сарби, Алмагул-Алмаш ҳэм т.б.

взбек тилиндеги қмсқарған ул балалар атлармна ммсаллар: 

Абдимурод^Абди, Шерзод^-Шер, Шуҳрат^-Шуҳ, Тошпўлат^Тош, 

Жавоҳир^Жаво, Забибихилла^Заби, Зубайдулла^Зубай,

Жаҳонгир^Жаҳон, Шоҳрух^Шоҳ, Алишер^Алиш, Улуғбек^-Улуғ, 

Бекзод^Бек, Бахтиёр^Бахти, Файзулла^Файз, Сирожиддин ^  Сирож, 

Муҳаммад ^  Мамат, Шарапат^Шэке, Жақсммурат^Жэке ҳэм т.б.

Бу дунёда сан билан мандан шу қолади-да, Қутби! (Мирмуҳсин) 

Матлу, тўйга мен тикиб берган кўйлакни кийиб борсанг-чи, - деди 

онаси. (Б.Раҳматиллаева)

Шер! Сен жуда айёр экансан-а! -  деди кулиб (Б.Рахматиллаева).
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Бул дунияда сен менен меннен сол ғана қаладм, Қутби! 

(Мирмуҳсин)

Матлу, тойға мен тигиб берген кейлекти кийип барсацшм, - деди 

анасм. (Б.Раҳматиллаева)

Шер! Сен жудэ ҳайяр екенсец-да! -  деди кулип (Б.Рахматиллаева).

Жэне салмстмрмлмп атмрған тиллер ортасмндағм пармқлардан 

бири сол, инглис тилиндеги адам атларм уй ҳайўанлармнада қоймладм. 

Солардан:

ЗатаМка қмз баланмц атм -  ЗатаМка пмшмқтмц атм; А1Ъег1, 

Ейюагй, 8у1уеМег, Тот ул баланмц атм -А1Ъег(, Еймагй, 8у1уех(ег, Тот 

пмшмқтмц атм; 1аск ул баланмц атм -1аск йиттиц атм.

Бунмц себеби инглис, езбек ҳэм қарақалпақ халмқлармнмц дини ҳэм 

мэдениятларм ортасмндағм пармқларға бармп тақаладм. Ийт 

инглислерде шацарақ ағзасм есапланадм, қарақалпақ халқмнда болса 

бундай емес. Ийт қарақалпақ тилинде жаман баҳалаў мэнис 

компонентине ийе болса, инглис тилинде -  жақсм баҳалаўға ийе. Мэселен, 

йод -  жигит, 1иску йод -  эўметли, йод -  хожейин ҳэм басқа мэнислери бар.

Қарақалпақ тилинде болса олар ушмн айрмқша атларм бар: Граф, 

Барбос, Джек, Бврибасар, Қутаяқ, Қаплан, Мойнақ ҳэм т.б.

Салмстмрмлмп атмрған тиллердиц аймрмм адам атларм гендерди 

керсетеди. Инглис тилинен ммсаллар: 1апе, АНсе, Магу, Апп, Ғ1ога ҳэм 

басқалар-ҳаяллар атм, 1аск, А1ап,Тот, Впап, Ре!ег, БоЬ, Саг1, БШ, 8ат, 

Мск ҳэм басқалар-еркеклер атм. Гендер инглис, езбек ҳэм қарақалпақ 

тиллеринде лексикалмқ жол менен сэўлеленеди. Бирақ сонмда айтмў 

керек, езбек ҳэм қарақалпақ тилиндеги кеп ғана ҳаяллар атм еркеклер 

атмна-а морфемасмнмц қосмлмўм нэтийжесинде жасаладм.

Эзиз^Эзиза, Беҳруз^ Беҳруза, Кэрим ^  Кэрима, Собир ^  Собира, 

Азим^Азима, Диёр^Диёра, Зариф^Зарифа, Муслим^Муслима, 

Маъмур^Маъмура, Олим^Олима, Раҳим^ Раҳима, Саид^Саида,
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Умид^Умида, Ҳабиб^-Ҳабиба, Хуршид^-Хуршида, Шариф^Шарифа, 

Нодир^Нодира, Камол^Камола, Раҳим^Раҳима, Сэлим^Сэлима ҳэм 

т.б.

Бундай жағдай инглис тилине сэйкес емес.

Қмзмғм сонда, фермаларда ислейтуғмн инглислер атақлм атлар 

смпатмнда атларға, смймрларға, шошқаларға, қойларға, қусларғада (таўмқ, 

қораз, уйрек, тотмқус ат қоядм. Солардан: Ға§! МоИоп, Ғ1у1п§ Коске!, Кар1ё 

Шуег, Рге!!у Ға§!-атларға, Бе!8у-таўмкдарға, Богеёот-шошқаларға, 

ОШе11о- қара қозмға, ОИуег-ғазға, ЗапсШу, Мадю-смймрларға қоймладм.

Бул атлар жэниўарлардм шақмрғанда ямаса айдағанда қолланмладм.

Қарақалпақ мектеплеринде оқмтмўшм оқмўшмлардм эдетте атм 

менен, жоқарм оқмў ормнлармнда болса, фамилиясм менен шақмрадм. 

Бирақ, жоқлама қмлмнғанда мектептеде жоқарм оқмў ормнлармнда да 

фамилия менен шақмрмладм.

Қаратпа ағзанмц ат -  фамилия менен сзўлелениўи

Бизге мэлим, пуқаралармммздмц паспортмнда ҳэм туўмлмў 

гуўалмғмнда атм - фамилиясм жақмнға шекем русша қэлипте жасалмп, 

атм -  фамилиясм, фамилия ҳэм атасмнмц атмнан, яғнмй фамилиядан 

(атасмнмц ямаса бабасмнмц атм+ов/ова, ев/ева)+атм+атасмнмц 

атм+ович/овна, евич/евна ибарат еди.

Мақсетов Рашит Атабаевич,

Сайманова Гулбахар Калиевна

Ғэрезсизлик дэўирине келип, пухаралармммздмц ат ҳэм 

фамилияларға болған мунэсибети езгерди ҳэм алдмцғм қэлип орнмна 

фамилия (атасмнмц ямаса бабасмнмц атм+ов/ова, 

ев/ева)+атм+атасмнмц атм+улм, қмзм қэлиби ислетилмекте. Бундай 

қэлипте жасалған атм-фамилиясм жаца туўмлған перзентлергеде 

берилмекте.

Ахметов Рустем Ибрайьт улм,

30



Сабирова Нилуфар Азат қмзм.

Айтмп етиў керек, фамилия+ат+атасмнмц атм қаратпа ағза 

смпатмнда жудэ кем ушмрайтуғмн жағдай есапланадм. Солардан:

Мақсетов Рашит Атабаевич, сиз жуммсқа қабмл қмлмндмцмз. 

(Аўмзеки)

Сайманова Гулбахар Калиевна, лекция темасмн тэкирарлап 

жибериц, илтимас. (Сейлесиўден)

Бирақ, ғэрезсизликке жақмнда ерискенимиз ушмн кепшилик 

атлардмц рэсмий ҳужжетлерде берилиўи ескише қалмақта. Биз ойлайммз, 

келеси эўладлар пайда болмўм менен жаца қэлип ески қэлип орнмн 

ийелейди.

Бугинги кунде ҳурметли кисилерге мурэжэт қмлмнғанда эдетте атм 

ҳэм атасмнмц атм ислетиледи. Солардан:

Мени аэропортдан туўрм кеселханаға алмп келиўицизден балацмздм 

жақсм кериўициз керинип турмптм, Батмр Ахмедович. (“Суғдиёна” 

фильминен)

Жуммс процессинде жоқарм лаўазммлм шахс қол астмндағм 

хмзметшилерди атм ямаса атм ҳэм фамилиясм менен (егер ол бийтанмс 

хмзметши болса) шақмрадм.

-Хош, Темур Исаков, бул гэпке сиз не дейсиз?

Инглис тилиндеги атм -  фамилиясм ҳаққмнда пикир билдиретуғмн 

болсақ, ҳэзирги ўақмтта инглислерде атм -  фамилиясм тек ғана атм ҳэм 

фамилиядан ибарат:

ШШат СНп{оп,Скаг1в8 Оагмт,Ткота8 Мооге.

взбек ҳэм қарақалпақ атлармнмц тарийхм диний идея ҳэм динди 

раўажландмрған шахслар, қаҳарманлар атм менен байланмслм болған. 

Атлар ишинде мусмлман дининиц тийкаршмсм болған пайғамбармммз 

Муҳаммед соллалоҳу алайҳи вассалам ҳэм оладамнмц қмзмнмц атм
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Фатима кен тарқалған. Араб тилинен кирген атлар еки белимнен ибарат. 

Биринши белим Абд (арабша “қул”) ямасаАлланмн атлармнан бири болған 

(алланмн 99 атм болғанм белгили) сезден пайда болған:

Абдурашид, Абдуллаҳ, Абдураҳман ҳэм б.

Екинши компонентти дин ҳэм алла сезинен ибарат болған атларда 

кеп ушмрайдм.

Сайфуддин, Нуриддин, Муҳаммаддин, Фатҳулла, Инаятулла.

Атлардмн кепшилигинен ишки мотивация жудэ жақсм сезилип 

турадм. Солардан, шахстмн куши, қудрети, геззаллмғм, мэртлиги:

Батир, Полат, Темирбек, Арслан, ҳэм б.

взбек тилинде шмғмс эпсаналарм, гурринлери ҳэм тарихий шахс 

атлармн сэўлелендириўши атларда кеп:

Искендер, Улуғбек, Бобур, Рустем, Юсип, Тахир ҳзм б.

Атлармнмн бирқаншасм есимликлерди, гуллерди, ҳайўанлардм, уй 

ҳайўанлармн, мийнет қураллармн анлатадм:

Райхан, Лала, Берибай, Анар, Алмагул, Балтабай, Қъглъшбек ҳэм б.

Атлардмн бир белими шахстмн келип шмғмўм ямаса миллетин 

керсетеди;

Ташкентбай, Қазақбай, Алтай, Қъгргъгзбай, Бухорий, Фарзоний, 

Хоразмий, Маҳмуд Қашқарий.

Бепелер кеп қайтмс болған семьяларда Олмесбай, Турсъгнбай, 

Турғанбай, Тохтабай деген атлар кен тарқалған.

Аймрмм тэбийий белги менен туўмлған кисилер сол белги атм 

менен аталадм.

Калбай, Қалбек, Нарқул, Нарбай, Артъгцбай.

Улмўма айтқанда, туркий атлармнда атмн бериўшилердин 

нийетлери, мақсетлери, қэлеўлери сезилип турадм.
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Қаратпа ағзанмц лақаплар менен сэўлелениўи

М.Рашидованмц айтқанмндай, пайда болмўмна қарап, лақаплар 

жудэ қэдимги, функционал дереги кец, бай руўхмй -  методикалмқ 

қэсийетлерге ийе болған логикалмқ бирликлерден бири. Лақаплар бир 

тэрептен, диалект, екинши тэрептен, керкем эдебият тилиниц қайталанбас 

методикалмқ қуралларм. Лақаплар ез ўазмйпасм, функционал нмзаммна 

қарай адам атларм, фамилияларм, атасмнмц атларм менен 

узликсизбайланмслм боладм.

Кеп ғана атлар тийкармнда лақаплар жатадм. Лақаплар халмқ ой -  

пикири ҳэм тапқмрлмғмнмц, кулкили, гейде аяўсмз, гейде азарсмз 

кулгисиниц мийўеси1.

Айтмп етиў керек, лақаплар езбек ҳэм қарақалпақ тиллеринде ез 

алдмна илимий уйренилген болса, инглис тилинде лақаплар сезлиги 

баспадан шмғармлған2.

М. Рашидованмц лақаплар ҳаққмндағм китабмнда езбек тилиндеги 

ммцнан артмқ лақаплардмц тиллик қэсийетлери, олардмц анализи 

изертленген. Сол менен бирге базм бир лақаплардмц тарийхм ҳэм 

семантикасм ашмп берилген.

Лақаплар қаратпа ағза ўазмйпасмнда да кеп қолланмладм.

Кэрим аспаз, аўмлға қашан қайтасац? (сейлесиўден)

Чўтир Сафар! Ҳовлиқма, ҳали офтобни кўрсатаман сенга! 

(М.Рашидова)

Ҳай, Қудрет дэў, бул жерге кел, саған бир нэрсе айтаман

(сейлесиўден).

Ҳе, сен аралашма, бўтқа! (М. Муҳаммедиева)

ЬоЙу, ^Ьеге Ьауе уои Ьееп а11 Шезе Ите? (БауМ КоШш) -  Найнов, 

шу пайтгача қаерда эдинг?

'Рашидова М. Ўзбек тилидаги лақабларнинг лексик-семантик ва услубий хусусиятлари. -  Тошкент: 
^Нкой-тоИуа, 2008. -  Б. 4.
2 ҒгапкНп 1  А БюНопагу о£ №скпате§. -Ьопйоп, 1962. -386 р.
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Қаратпа ағзанмц антропонимлерден басқа атлмқлар менен

сзўлелениўи

Инглис, езбек ҳэм қарақалпақ тиллеринде қаратпа ағзалардм 

антропонимлерден тмсқарм темендеги атлмқларда сэўлелениўи мумкин:

1) кэсип -  енерди билдириўши атлмқлар менен сзўлеленген қаратпа 

ағзалар:

Й 1оисЬе§ те рго£оипё1у, Ра$(ог (В.ЗНа )̂.

А11 г1§Ь1, Зеатап. I §ЬоиШ Ьауе ту  Ьеаё ехат1пеё, Ьи! 1’11 Ьопог уоиг 

гедие§1(Вау1ё КоЬЬтз).

ЗаИог! Ое! оп а §!еаёу Нпе (Вау1ё КоЬЬ1п§).

- Энди сиз ичинг, кулол, энди сизнинг навбатингиз (Мирмуҳсин). 

Эшкакчим, эшкакни қўлларинга ол. (Ҳ.Худойбердиева).

Мениц тэғдиримди керип бер, палкер? (Ф.Ҳайит)

2 ) ҳайўанлардм билдириўши атлмқлар менен сзўлеленген қаратпа 

ағзалар:

ГИ де! а^ау £гот уои, арез (Ирё1ке).

Жолбармс, сени шақмрсам жэрдемге бар (взбек халмқ ертеклери).

3) қуммрмсқалардм билдириўшиатлмқлар менен сзўлеленген 

қаратпа ағзалар:

Чумолижон, менинг хомуш ҳолимдан кулма. (Ҳ.Худойбердиева). 

Ҳэй қуммрмсқалар, тармнм терип берицлер (взбек ҳалмқ 

ертеклери).

4) қуслардм билдириўши атлмқлар менен сзўлеленген қаратпа 

ағзалар:

8юа11ою, 8ма11ом, ш11 уои по! §!ау шШ те £ог опе тдШ:, апё Ье ту  

те§8еп§ег? (Опсе ироп а Нте...)

Турналар, Оҳ қани энди олдимга тушсангиз (Яшин).

Қалдиргоч, соянгда сояласин ёр,
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Мен учун бир марта Қаршига боргил (Ҳ.Худойбердиева). 

Буркитлерим, кектен топартартмп етин,

Қанатмнмз бенен жерди артмп етин (Ҳ.Худойбердиева).

5)есимликлерди ҳзм тереклерди билдириўши атлмқлар менен 

сзўлеленген қаратпа ағзалар:

Унга аза тутгин, мажнунтол (Ҳ.Худойбердиева).

Гулим, келжанмма (сейлесиўден).

6 ) мазалм затлардм билдириўши коннотатив мзнисли атлмқлар 

менен сзўлеленген қаратпа ағзалар:

^Ьу, по1Ь1п§, тдаг (Саро!е).

Нопеу, Ша^а^^еШге^^уои^уедо^оп! (ЬБСЕ)

Набатьм, енди жатмп уймқла (сейлесиўден).

7) дене ағзалармн билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген қаратпа 

ағзалар:

Нопе8{ ор1п1оп, ту еуе(НаИеу).

Жигарлар, мени уринглар! (Мирмуҳсин)

8 ) абстракт атлмқлар менен сэўлеленген қаратпа ағзалар:

О 8иЬИе8! оҒ а11 Ше 8егреп!8! О айтггаИоп! О тзйот! (В.ЗЬа^)

Эй дил, бергил сарҳисоб (Ғ.Ғулом).

Мухаббат, суйер едим сени жанммнан артмқ (Ҳ.Худойбердиева).

9) атақлардм билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген қаратпа 

ағзалар:

Ко тоге !Ьап уои ёо, Сепега1 (В.ЗЬа^).

ЬгеШепаШ, йт^Ь 1Ье ёе!а11 (О.КоЬЬ1п8).

Профессор, биз 202 аудиториядаммз (сейлесиўден).

10 ) лаўазммлардм билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген қаратпа 

ағзалар:

8аИог, уои ш11 ё18гедагё !Ьа! огёег! (О.КоЬЬ1п8)

А11 г1§Ь1, Зеатап (О.КоЬЬ1п8).
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О ^иееп, £ог§е! по! 1Ьу §егуап! 1п 1Ье ёау§ оҒ Шу дгеа!пе§8 (Б.ЗЬа^). 

Раис, бизни кечиринг (Кинофильмдан).

Гэп сонда, доктор, езимизди керсетпеген профессорлармммз 

қалмадм (“Суғдиёна” фильминен).

11 ) туўмсқанлмқ атамаларм менен сэўлеленген қаратпа ағзалар: 

Ға(Нвг, а11 Ьа§ допе а8 ^е Ьаё р1аппеё (8Ьи!е).

Ага, қалайсмз, тэўирсизбе? (Мирмуҳсин)

Қаратпа ағзалармнмц шацарақта, туўмсқан -  туўғанлмқта 

ислетилиўи еки тилде кескин пармқ қмладм. Инглис тилинде куйеўи 

ҳаялмна ҳэм ҳаял куйеўине атм менен ямаса еркелетиў сезлери (ОагИпд, 

Нопеу, Беаг, Му $мее1) менен мурэжэт етеди. взбек шацарағмнда болса, 

тийкармнан адаси, дадаси, хўжайин, бегим жас шацарақларда болса 

атмна ака сезин қосмў менен мурэжэт етеди. Аймрмм езбек 

шацарақдармнда кемпир ғаррмсмн бир баласм ямаса ақлмғмнмц атм 

менен шақмрадм. Булда езбек халқмна сэйкес болған ҳэдийсе есапланадм. 

Бунда сол атлар табу смпатмндағм лингвокультурема есапланадм.

Адаси, бугун болаларни боғчадан эртароқ олинг. (Б.Рахматиллаева) 

Нима қилай ахир, дадаси? Менга қолса ҳар йили туғай дебманми? 

(ЎТИЛ -  Ўзбек тилининг изоҳли луғати)

Хўжайин, овқат тайёр бўлди. Келтирайми? -  Мастура ошхонадан 

туриб сўради эридан (ЎТИЛ).

Бегим, худойим сизни расо қилиб яратган (Ҳ.Худойбердиева).

Экеси, бугин балалардм бақшадан ертерек алмц. (Б.Рахматиллаева) 

Не қмлаймн ақмр, экеси? Маған десе ҳэр жмлм туўаймн деппе 

едим? (ЎТИЛ -  взбек тилиництусиндирмели сезлиги)

Хожэйин, аўқат таяр болдм. Келтирейинбе? -  Мастура асханадан 

турмп сорадм куйеўинен (ЎТИЛ).

Акмал аға, мен кетип баратмрман (сейлесиўден).
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Куйеўи болса ҳаялмн онаси, ойиси, аяси, хоним сезлери ҳэм атм, 

атмнмц жанмна-хонеркелетиў қосммтасмн қосмў арқалм шақмрадм.

Ойиси, менинг китобларимни қаерга олиб қўйдингиз? -  сўради 

Камолиддин (Б.Рахматиллаева).

Хоним, кетдик! (Б.Рахматиллаева)

Ҳай, анасм, суйиншини соз (ЎТИЛ).

Анасм, мениц китапларммдм қай жергеалмп қойдмцмз? -  сорадм 

Камалиддин (Б.Рахматиллаева).

взбек ҳэм қарақалпақ шацарағмнда инглис шацарағмнан парқм, 

перзентлери ҳэм туўмсқанларм алдмнда ерли -  займплм бир -  бирине 

жанмм, суйиклим деп мурэжэт етпейди. Бул жағдай бизиц 

мэдениятмммздмц элементлеринен бири есапланадм.

Ҳэр бир миллет шацарағмнда ата -  ана перзентлерине исми ямаса 

балам, қмзьж, набатьт, қумшекерим, палмм ($оп, йагИпд, копеу, 

жеейе, йеаг) сезлерин ислеткен ҳалда мурэжэт етеди. Ата -  ана бепе ямаса 

кишкене ул бала -  қмзлармна қарата набатмм, қужшекериж, палмм 

(копеу, 8^ее(ге) эпитетлерин ислетеди.

^Ъа! аге уои ёотд ои! Ьеге, $оп? (Б.КоЬЬтз)

Қизим, даданг, энанг ҳасратингда куйиб битди (Ойбек).

Улмм, сен еситтицбе, жоқпа, айтеўир биз сениц устицнен бир ис 

қмлмп қойдмқ... (А.Қодирий)

Ул -  қмзлар ата- аналармна ҳэр бир миллет шацарағмнда да бир 

қмйлм мурэжэт етеди.(ҒаШег, Баё, Баёёу, Рара, МоШег, Мит, Мот, 

Митту, эке, экежан, ана, анажан,апа, апажан).¥лкен жастағм перзентлер 

ез ата -  аналармн эдетте ҒаШег, Рара, МоШег, киши жастағм перзентлери 

болса, Баё, Оаёёу,Мит, Мот, Митту деп шақмрадм. ҒаШег, МоШег 

рэсмий қаратпа ағзалар есапланадм.

Сап I Ьогго^ Ше саг, /а(кег? (ЬБСЕ)

^Ъа! аге уои ёот§, йай? (ЬБСЕ)
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Оооё тогшпд, Рара (ЬБСЕ).

Мо1кег, соиШ уои 1епё те, £5? (Ь^СЕ)

взбек ҳэм қарақалпақ тилинде эжэпанмн куйеўи, ажағанмн ҳаялмна 

мурэжэт етиўде олардан киши болған шанарақ ағзаларм жезде, кише 

сезлери ислетиледи. Инглис тилиндеги жезде, кишеге эквивалент сезлер 

Ьго(кег-т-1аю, ш(ег-т-1аю қаратпа ағза смпатмнда ислетилмей сол 

шахслардмн атларм ислетиледи.

Ҳаў, жезде, не қмлмп журсиз? (ЎТИЛ)

Кише, сизди анам шақмрмп атмр (сейлесиўден).

Егер жезде, кише шанарақта бирден артмқ болса, бул сезлер алдмна 

жезде ҳэм кишенин атм қоймладм.

Ахмет жезде, бул жерде не қмлмп атмрсмз?.

Ҳалима кише, сизди анам шақмрмп атмр.

Егер сол гэплерди инглис тилине аўдаратуғмн болсақ, (жезденин атм 

^ИНат болса, кишенин атм Апп болса) темендегише аўдарма қмлмнадм:

ШШат, ^Ьа! аге уои ёо1п§ Ьеге?

Апп, ти тту  (тоШег) 18 саШпд уои.

Уш миллет шанарағмнда перзентлер атасм ҳэм кемпир апасмна 

мурэжэт еткенде уқсас қаратпа ағзалардм ислетеди. Булар: Сгапйай, 

Сгапй/а(кег, Сгапйра, Сгапйто(кег, Сгапйта, Сгаппу/Сгапте, Бобо, 

Бува, Буви ойи, Ата, Эже .Сгаппу/Сгапте сезин инглис 

шанарақлармндағм жас ақлмқлар ислетеди.

Соте оп, Сгапйай! (ЬБСЕ)

Сгапте, ^Ьеге 18 ту  ВагЬу 1оу?

Бобо, чой келтирайми? (Кинофильмдан)

Ата, сизди тойга айтмп кетти (сейлесиўден).

Эже, не қмлмп отмрсмз? деди Али (Б.Рахматиллаева).
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Айтмў керек, Сгапйай Сгапй/а1Нег ге салмстмрғанда қопалмрақ1. 

Сгаппу/Стапше болса СгапйшоШег, Сгапйша дан пармқлм рэўиште 

еркелетиў мэнисин сэўлелейди. Бул ҳаққмнда темениректе айтмп етемиз.

взбек ҳэм қарақалпақ тилинде аталар, кемпир апалар 

перзентлериниц балаларм, қмзлармнмц атм ямаса «набирам» сези менен, 

инглис тилинде болса оларға атм менен мурэжэт етеледи.

Набирам, сенга ҳам етади бу кун (Ҳ. Худойбердиева).

Ақлмг^ьм, сағанда жетиседи бул кун (Ҳ. Худойбердиева).

Инглис тилинде жецге ҳэм абмсмн тусиниклерине ез алдмна сез 

болмағанлмғм ушмн мурэжэтта олардмц атларм ислетиледи.

Мен сиздан шуни кутганмидим, овсин! (Мирмуҳсин)

Жецге, балаға жэбир болмптм. Доктор шақмраймқ. (Мирмуҳсин) 

Инглис тилинде аға -  ини, апа-сицли бир -  бирлерине атларм менен 

мурэжэт етеди, яғнмй Ьго1кег, ш1ег сезлери ислетилмейди. взбек тилинде 

болса сицли апасмна ҳэм ажағасмна қарата опа, ака сезлерин, ини ағаға 

ҳэм эжэпаға қарата опа, ака сезлерин ислетип мурэжэт етеди.

Опа, сизни дугонангиз чақираяпти (сўзлашувдан).

Ажага, мен мектепке кетип баратмрман (сейлесиўден).

Егер аға ямаса апалар кеп болса, ака, опа сезлери алдмна атларм 

қоймлмп мурэжэт етиледи.

Эркин ака, сиз ҳам биз билан борасизми? (сўзлашувдан)

Зулфия апа, аўқатқа от жағмп жибереди екенсиз (сейлесиўден).

Еки тилде де апа сицлисине, инисине, аға инисине ҳэм сицлисине 

мурэжэт етсе, сол шахслардмц атларм ислетиледи.

Даймлар, ағалар жийенине мурэжэт еткенинде, езбек тилинде 

қаратпа ағзалар ўазмйпасмнда жийен сези ямаса жийениниц атм 

ислетилиўи мумкин, инглис тилинде болса жийен сезиниц аўдармасм

'ЬБСБ- Ьопдтап БюИопагу о£ СоШетрогагу Бп§118Ь.-Бп§1апй, 1992. -  Р. 453.
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болған шесе (ҳаял жийен) ҳэм перЬе^ (еркек жийен) ислетилмей, олардмц 

атларм ислетиледи.

Жиян, юр, Дорғонотадан сенга обаки сотиб олиб бераман. Ман 

тоғангман (Мирмуҳсин).

Жийенлердиц даймлармна мурэжэтине еки тилдеде уқсас, яғнмй 

(ипс1е), (аип!) сезлери қаратпа ағза смпатмнда ислетиледи.

Тога, мен сизни кутиб ўтирган эдим, деди ўрнидан туриб Унсин 

(Ойбек).

Хола, ойим касал, илтимос, тезроқ бизникига боринг, деди йиғлаб 

Назира опанинг жияни(Б.Рахматиллаева).

Амма, яхши ҳам сиз бор экансиз, бўлмаса дадам битта ўзлари жуда 

қийналган бўлар эдилар, деди Нодира(Б.Рахматиллаева).

Амаки, қўйиб юборинг, деб ялинишга тушди Мирсалим овозининг 

борича хўнграб(Б.Рахматиллаева).

Дайм, мен сизди кутип отмрған едим, деди орнмнан турмп-Унсин 

(Айбек).

Соте т , Упс1е ТМиз (В. 8Ьа^).

А т  I пдШ:, Аип(у (Ғ. КШ).

взбек ҳэм қарақалпақ шацарағмнда келин қэйиненесине ене, 

қайинатасмна ата деп мурэжэт етеди. Инглис тилинде болса бундай 

жағдайларда еркелетиў қосммтасм қосмлмайдм.

Ене, уйге бармп келсем болама? (кинофильмнен)

Ата, сизди енем шақмрмп атмр. (кинофильмнен)

Туўған -  туўмсқанлмқ атамаларм ҳаққмнда айтмлғанда, олар 

бийтанмсқа қарата ислетилгенде, жақсм мунэсибет сэўлеленеди. Бул 

ҳаққмнда жуммсмммздмц “Қаратпа ағзаларда ҳурмет мэнисин 

сэўлелендириў қуралларм” деп аталған белиминде толмғмрақ 

мағлмўматлар беремиз;
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12) дин ҳэм миллетти билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген 

қаратпа ағзалар:

Минбаъд, мусулмонлар, минбаъд!-дея амр беради оқ отлик (Тоғай

М).

Қос таўммз, қарақалпақ (Ҳ.Худойбердиева).

13) жастм керсетиўши атлмқлар менен сэўлеленген қаратпа ағзалар:

“Оо пдЬ 1о 1Ье кИсЬеп, 1ахх” Ье §аШ (Ғ1ога КШ).

Кампир, Питнакданмисиз? (Мирмуҳсин)

Атажан, ассалаўма -  элейкум (“Келгинди куёв” фильминен).

14) жмнмсмн (гендер) билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген 

қаратпа ағзалар:

НоШ уоиг !оп§ие, мотап; апё де! те 1Ье р18!о18 (В.ЗЬа^).

Рау а е̂пНоп, 1ай1е$ (Вау1ё КоЬЬ1п8).

Саломатмисан, йигит! -  деди Ўрда дарвозасида от кутиб турган 

Насриддинбек (Мирмуҳсин).

Саламатсанба, жигит! -  деди Орда дэриўазасмнда ат кутип турған 

Нэсриддинбек (Мирмуҳсин).

15) тэбият ҳэдийселерин билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген 

қаратпа ағзалар:

Шпй, тпй, 1аке те а^ау шШ уои? (В.ЗЬа^)

Эртароқ шовқин сол, шаршара,

Юз ювай ё зилол булоқда (Ҳ.Худойбердиева).

16) шахслардм улмўмаластмрмўшм атлмқлар менен сэўлеленген 

қаратпа ағзалар:

Моуе й, реор1е! Моуе й! (Вау1ё КоЬЬ1п8)

Халқим, Сени ўртамасин дард (Ҳ.Худойбердиева).

Халаймқ, тур! Оян, халайьқ! (Ф.Ҳайит)
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17) географик атлардм (қалалар, дэрьялар, таўлар, мэмлекетлер, 

аўмллар ҳэм космослар) билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген 

қаратпа ағзалар:

Мштрг, сап уои 1е11 те Ьо^ 1опд аге уои? (БауМ КоЬЬ1п§)

Гулле, жайна, Озбекстан!

18) жаратқаннмц атмн билдириўши атлмқлар менен сэўлеленген 

қаратпа ағзалар:

Сой, ^Ьу ёо I ЬоШег 1о 1гу апё . „ (Ғ.К1ёё)

Тэцирим, бенделерицниц гунэсмнан кеш! (Ҳайит).

Қаратпа ағзанмц алмасмқ пенен сэўлелениўи

Алмасмқлар затлардм керсетиў жолм менен сэўлеленеди. Сонмц 

ушмн олар тилдиц диектикалмқ қураллармна киреди. Жоқармда 

айтмлғанмндай, сейлеўшиниц сейлеўи тмцлаўшмға, яғнмй екинши шахсқа 

қаратмлған боладм. Сол себептен қаратпа ағза ўазмйпасмнда тек ғана 

езбек, қарақалпақ тилинде екинши шахс алмасмқларм сиз ҳэм сен 

ислетиледи. Инглис тилинде болса, екинши шахслар тек ғана уои 

алмасмғм болғанм ушмн тек ғана сол алмасмқ қаратпа ағзанм 

сэўлелендириўи мумкин. Алмасмқтмц қаратпа ағза смпатмнда ислетилиўи 

эдетте сейлеўшиниц тмцлаўшм атмн билмеген жағдайда ямаса онмц атмн 

ядмнан шмғармп қойған жағдайда, сейлеўшиниц узағмрақ аралмқта 

турғанмнда ислетиледи.

¥ои, I 8аМ, шре оҒ уоиг §тИе.

¥ои, ^Ьу аге уои 1оокт§ а! те? (^езкег)

¥ои, О §иЬИе опе, уоиг £а1Ьег’§ 1апё§ Не £аг £гот 1Ье М1е. (В.ЗЬа^) 

Айтмп етсек, инглис тилинде қаратпа ағза ўазмйпасмнда келген 

алмасмқ алдмнан кебинесе Неу, езбек ҳэм қарақалпақ тилинде қаратпа 

ағза ўазмйпасмнда келген алмасмқ алдмнан Эй, Ҳей, Ҳай, Ҳой сезлери 

ислетиледи.
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Неу уои, р1еа§е кеер зйепсе! (сейлесиўден)

Эй сиз, зафарларнинг мангу йўлдоши,

Эй сиз, юртни қўриқдаб кўкрак керганлар,

Эй сиз, эзгуликнинг, эркнинг йўлдоши,

Эй сиз, ўлимларга зарба берганлар,

Эй сиз, шараф билан юксалган боши (Уйғун)

Ҳай сен, жийрен тайшағммдай,

Ойнап -  ойнап аққан суў, ... (Зафар Диёр)

Ҳей сиз, мениц киши дослармм,

Ўатанмцмз суйер сонша (Зафар Диёр).

Қаратпа ағза ундеў сезлер мененде сэўлелениўи мумкин. Ундеў 

сезлер сейлеўди тэсиршец болмўм ушмн қаратпа ағза менен бирге келеди, 

базмда қаратпа ағза ўазмйпасмнда келген сез тусип қалмп, онмц орнмна, 

ундеў сезлер ислетиледи. Мине сондай жағдайларда ундеў сезлер еркин 

рэўиште қаратпа ағза болмп келеди1.

Неу! ^Ъеге аге уои §от§? (ЬБСЕ)

Неу! ^Ъа! аге уои ёот§, Ьеге? (Ғ1ога КШ )

Неу, ^Ьа1’§ Ша1: зиррозеё 1о теап?... (Б.КоЬЬтз)

Ҳай, опоқингни чақириб чиқ, тут есинлар (Мирмуҳсин).

Эй, отимга сув тутиб юбор! (Мирмуҳсин)

Ҳай, есикти қағмп атмр, қара (ЎТИЛ).

Ҳай, тик турмц!

Жоқармдағм жағдайларда қаратпа ағзалар еки тилдеде гэптиц 

басмнда келеди ҳэм олардан соц сезилерли пауза боладм.

1 Сайфуллаев Р.Р. Керсетилген диссертация. -  Б. 86.
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2.2. Қаратпа ағзанмц сез бирикпеси менен сэўлелениўи

Сез бирикпеси кеминде еки ғэрезсиз сез шақабмнмц интонациялмқ, 

грамматикалмқ, семантикалмқ биригиўинен пайда болған. Бирақ 

қураммнда жэрдемши сезлер (дэнекерлер, кемекшилер) болмўм мумкин. 

Изертлеўлер сонм керсетеди, қаратпа ағзалармнмц жудэ улкен белиминиц 

бас ағзасм атлмқ ямаса атлмқласқан сез болған сез бирикпелери менен 

сэўлеленеди. Олардмц тийкарғм жасалмў қэлиплери темендегилер:

1. ^+^

Мг8. 8т1(к, 1аке Ь1т 1о 1Ье Ьо!е1 (Огеепе).

Мау I 1п!гоёисе Ше 1аёу Мауоге88, 8гг Магеиз? (Огеепе)

Му ^Непё сар!а1п На8Нп§8, 1айу С1агке (СЬшНе).

Не11о, Ье11о, то(кег Соатех (Оаёё18).

Уои 8еп! &г те, Мг. Ргемйеп(? (НаИеу)

Жаноб ҳоким, бундоқ инъом учун қуллуқ (Мирмуҳсин).

Ўртоқ бошлиқ, рухсат берсангиз, мен аввал гапимни тугатиб олсам 

(Б.Рахматиллаева).

Ўртоқ лейтенант, сизни бир минутга мумкинми? (Шуҳрат)

Жолдас басльқ, рухсат берсециз, мен алдмн гэпимдиайтмп алсам. 

взбек ҳэм қарақалпақ тиллеринде атлардан кейин ота, опа, амаки, 

тоға, хола, амма, ака, ука ҳэм б.туўмсқанлмқтм сэўлелендириўши 

атлмқлардмц қосмлмўм нэтийжесинде сез бирикпеси жасалмўм кец 

тарқалған. Булар ҳэм ^+^ қэлипине киреди, бирақ олардмц инглис 

тилиндеги аўдармасм туўған -  туўмсқанлмқ атамаларм атмнан алдмн 

келеди:Шс1е Тот, Аип! Ро11у, ВгоШег ^ИНат, 818!ег Саггу ҳэм олар езбек 

тилине қарағанда жудэ кем ислетиледи. Ммсаллар:

Аип( Ро11у, I ат Ьеге(Найеу).

Упс1е Тот, тау I до? (Ирё1ке)
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Жамила опа, сизга атаб ўзим бир дўппи тиккан эдим. (Мирмуҳсин)

-  Алло! Сизмисиз, Қодирака? («Ҳордиқ плюс» дам олиш 

газетасидан)

2. Аф+^

Беаг 8гг8

^ е  Ьауе гесе1уеё а питЬег о£ епди1г1е§ £ог Йоог соуег1п§§ §иИаЬ1е £ог 

и§е оп Ше гоидЬ £1оог§ !Ьа! §еет 1о Ье а £еа!иге о£ тисЬ о£ 1Ье пе^ ЬшМтд 

1ак1п§ р1асе Ьеге. (Моёе1 Вштезз Ье^ег§)

Беаг Махгпе

I ^а§ ёеер1у §оггу 1о 1еагп о£ уоиг £а!Ьег’8 ёеа!Ь.(Моёе1 Ви81пе§8 

Ьейег§)

^ЪаП1 уои Ьа е̂ 1о ёппк, оМ Ьоу? (8Ьи!е)

Ҳурматли ота-оналар! Келаси ҳафта шанбалик ўтказамиз. 

(Б.Рахматиллаева)

Оппоқ қиз, бу ердамидинг, мана ман бу ёқдаман. (Мирмуҳсин)

Хато айтмоқдаман, доно авлодлар,

Бу мажлис эгаси сиз, ўзингиз (Ғ.Ғулом).

Менга кулманглар, яхши қизлар. .. (Мирмуҳсин)

Улуг ҳазрат, сиз жуда тўғри айтдингиз (Мирмуҳсин).

Аппақ қмз, усмжердеме едиц, мине мен булжақтаман. (Мирмуҳсин) 

Бул мэжилис ийеси сиз, езициз (Ғ.Ғулом).

Уллм ҳэзирет, сиз жудэ дурмс айттмцмз (Мирмуҳсин).

3. Му+^

Ь1§!еп, туўпепй (8Ьи!е).

1§ Ша{ соггес!, ту $оп? (8Ьи!е)

8о 1^е §о! уои, ту 1ай (В.8Ьа^).

Му Сой! Ио^ 1опд 81псе уои 8ерага!её? (Ғ1ога К1ёё) 

взбек ҳэм қарақалпақ тиллеринде бундай жағдайларда эдетте атлмқ 

алдмнан тартмм қосммтасм қосмлмай атлмқтан кейин тартмм аффикси
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қоймладм. Басқаша айтқанда, бул тиллерде жоқармдағм инглис қэлипи 

менен жасалған қаратпа ағзалар орнмна М+тартмм аффикси қэлипи 

туўрм келеди. Себеби бул тиллерде бир нэрсениц ийеси эдетте еки мэртебе 

сэўлеленеди. Солардан, мениц балам сез бирикпесинде бала тийисли 

болған шахс мениц алмасмғмнда-им аффиксинде сэўлеленген. Бул 

жағдайда тежеў мақсетинде мениц сези тусирилип қалдмрмладм.

Мениц балам ^  балам 

Солардан:

Кийиб бор, қизим, албатта кийиб бор!(Мирмуҳсин)

Кез тиймесин, балам (Мирмуҳсин).

4. 1п1ег]ееИоп+^

Неу капйзоте, ... (Б.КоЬЬтз)

Ҳай овсин, ўрисча гапниям ўрганиб олибсиз-а(Мирмуҳсин).

Ҳай болам, бу нимаси! (Мирмуҳсин)

Ҳай қуда, доктор не дейди? (Мирмуҳсин)

Ҳей инилерим, сизлерден бир нэрсени сорамақшмман (Мирмуҳсин). 

Ҳей, Жуманазар, бул жаққа кел! (Мирмуҳсин)

Сез бирикпелери менен сэўлеленген қаратпа ағзалар еки, уш ямаса 

оннанда кеп белимлерден ибарат болмўм мумкин. Олар еки белимли сез 

бирикпелерин кецейттириў жолм менен жасаладм. Солардан: ^еаг Апп ^  

^еаг М̂ 88 Апп, Му Аип! ^  Му ̂ еаг Аип!

Сез бирикпеси менен сэўлеленген қаратпа ағзалар темендеги 

турлерге белинеди:

- Дизбекли сез бирикпеси менен сэўлеленген қаратпа ағзалар:

Эзиз аналар, уллармцмздм, куйеўлерицизди, аға -  инилерицизди

қанлм -  қмрғмн саўашқа жибермециз! (А.Мухтор)

- Бағмнмцқм сез бирикпеси менен сэўлеленген қаратпа ағзалар: 

Бағмнмцқм сез бирикпеси менен сэўлеленген қаратпа ағзалардм еки

турге белиў мумкин:
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1. Тэкирарланмўшм қаратпа ағзалар:

§8Ь-88Ь! Ьайгез! Ьайгез! Кеер 8Йепсе, р1еа8е (В.ЗЬа^).

Ҳай Жамила! Ҳай Жамила! Тоқта! Кешир мени, билмей қалдмм.

Бундай турдеги қаратпа ағзалармнмц референти (денотати) биреў, 

яғнмй сэўлеленген шахс бир ғана -  Жамила атлм ҳаял.

Тэкирарланмўшм қаратпа ағзалармнмц жэне бир кериниси 

темендеги турдеги қаратпа ағзалар:

Карим, ўглим, бундай ишни қилмагин! (сўзлашувдан)

Феруза, жан қьпьт , затларммдм кетерисип жибер (сейлесиўден).

Бундай гэплерде қаратпа ағза компонентлериниц бир белими 

ажмратмлған анмқлаўшм ўазмйпасмн ормнлайдм. Биринши гэпте (Карим, 

ўғлим, бундай ишни қилмагин!) ажмратмлған анмқлаўшм- ўглим, 

екиншисинде- жан қмзьм. Бунда бир референт (денотат) екинши мэрте 

басқа тил қуралм арқалм тэкирарланмп атмр.

2. Биргеликли қаратпа ағзалар:

Қэдирли эскер ҳэм сержантлар, офицер ҳэм генераллар, Қураллм 

Кушлеримиз пидаймларм! 14-январь ўатан қорғаўшмларм куни бэрицизге 

қутлм болсмн (“Халмқ сези” газетасмнан).

Бундай турдеги қаратпа ағзаларда болса, денотатлар санм кеп 

боладм. Бул ммсалда бес денотат сэўлеленген.

Билемиз, бул қаратпа ағза тилде қурамалм ат -  дескрипция 

керинисиндеде ислетиледи. Дескрипция -  инглисше сез болмп, 

«суўретлеў, тэрийплеў» деген мэнисти билдиреди ҳэм бир нэрсениц 

қурамалм атм мэнисинде ислетиледи1.

«Предикаттмц бос ормнлармн предметтиц қурамалм атлармда 

ийелеўи мумкин. Бул ўақмтта предметтиц қурамалм атларм бир путин 

жағдайда предикаттмц аргументи болмп келеди. Предметтиц қурамалм 

атм ез ишки дузилисине ийе болғанлмғм себепли олда белимлерге

^Аҳмедова Н.Ш. Керсетилген асар. -  Б.12.
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белинеди. Бирақ бул белимлер гэп белегиниц емес, бэлким қурамалм 

аттмц белеги саналадм. Тийкармнан, анмқлаўшмлар предметтиц белгисин 

билдирип, ол менен тмғмз байланмсқан жағдайда сол предметтиц 

қурамалм атмн пайда етеди ҳэм анмқдаўшм -  анмқланмп атмрған бир 

путин ат смпатмнда гэп белеги дузилисинде қатнасмп атмрған басқа 

предмет атларм менен мунэсибетке кириседи»1.

Қаратпа ағзалардмц дескрипция керинисинде ислетилетилиўи 

салмстмрмлмп атмрған уш тилдеде ушмрайдм.

О тЬИеМ о /  а111ке зегреМз! (В.8Ьа^)

О союагйу $от о /  (ке скеар с1ау §ойх (ка( аге $о1й (о /1$к 

рог(егх(В.8Ъаж).

О/а(кег (о а11 (керог(ег$ о/(ке тагке(!(В.8Ьа^)

О, эрка қизлариМомоҲавонинг (Ф.Ҳайит).

Сиз, эй бу дунёнинг ҳисобдонлари,

Т ахминанбўлсаҳамқилингизҳисоб (Ф.Ҳайит).

Эй, пойгада отдай терга ботганлар(Ф.Ҳайит).

О, ерке қмзларм Мама Ҳаўанмц (Ф.Ҳайит).

Сиз, ҳей булл дуньянмц есапласмўшмларм,

Шамалап болсада қмлмцмз есап (Ф.Ҳайит).

Ҳэй, жармста атта йтерге батқанлар (Ф.Ҳайит).

Бундай қаратпа ағзалар шаймршмлмқта ямаса керкем эдебиятларда 

кеп қолланмладм ҳэм кепшилик жағдайларда турлише эмоциялардм 

сэўлелендиреди.

2.3. Қаратпа ағзанмц гэптеги орнм

Изертлеў нэтийжесинде ҳэр еки тилде қаратпа ағзалар бир қанша 

дереклерге байланмслм жағдайда гэптиц басмнда, ортасмнда ҳэм

'Нурмонов А., Маҳмудов Н., Аҳмедов А., Солихўжаева С. Ўзбек тилининг мазмуний синтаксиси. -  
Тошкент: Фан, 1992. -  Б. 93.
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ақмрмнда ислетилиўи мумкин. Гэптиц басмнда келген қаратпа ағзаларға 

ммсаллар:

8ага, ёо уои Ьауе 1о до?(Ғ.К1ёё)

1апо$, р1еа§е, до 1о уоиг о^п гоот (Ғ.К1ёё).

СесШа, ^Ьо 18 Ье? (Ғ.К1ёё)

Лутфи, ўзинг олиб қўя қол, болаларинг ичида битта етимча ҳам 

катта бўлиб кетар (Мирмуҳсин).

Келинпошша, тўпиғингизни очиб юрманг, айб бўлади (Мирмуҳсин). 

Жамила опа, сизга атаб ўзим бир дўппи тиккан эдим (Мирмуҳсин). 

Лутпи, езиц алмп қояғой, балалармц ишинде бир жетимшеде ер 

жетип кетер (Мирмуҳсин).

Жамила апа, сизге атапезим бир тақия тиккен едим (Мирмуҳсин). 

Гэптиц ортасмнда келген қаратпа ағзаларға ммсаллар:

8оггу 1о Ье ппдтд 8о 1а!е, Аип(у, Ьи! 18 СесШа Ьоте по^?(Ғ.КШ)

Уои кпо^, 1апо$, уои’ге оп1у деШпд ^Ьа! уои ёе8е1̂ е(Ғ.КШ).

1’ат 8оггу, 8ага, Ьи! 1Ье 1те 8̂ Ьаё апё I сап’1 Ьеаг уои уегу 

^е11(Ғ.КШ).

Энди сиз ичинг, кулол, энди сизнинг навбатингиз(Мирмуҳсин).

Йўқ, ойижон, қўйинг ўшаларни(Мирмуҳсин).

Жим ётинг, ота, хафагарчилик бўлмасин(Мирмуҳсин).

Енди сиз ишиц, гулал, енди сизиц нэўбетициз(Мирмуҳсин).

Жоқ, анажан, қоймц солардм(Мирмуҳсин).

Г эптиц ақмрмнда келген қаратпа ағзаларға ммсаллар:

Напд оп а т1пи!е, Аип(у (Ғ.КШ).

N0 , I ^опЧ Ьапд оп, /оуе(Ғ.К1ёё).

ЗЬе’8 Ьеге по^, 8ага (Ғ.К1ёё).

Яхшилаб аччиқ шўрва қилган эдим, ярим косагина ичгин, жон 

болам (Мирмуҳсин).

Ие, бу нима деганингиз, Мирсалим ака? (Мирмуҳсин)
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Сицлицизден естелик, Жамилахан апа (Мирмуҳсин).

Препозитив, интерпозитив ҳэм постпозитив қаратпа ағзалардм 

сейлеўде ислетиў статистикасмн уйрениў мақсетинде биз Флора Кидтиц 

Ра881опа!е 81гап§ег(Ьопёоп, 1981) китабмн, Мирмуҳсинниц “Қиссалар” 

топламмндағм (Тошкент, 1977) “Жамила”, “Тунги чақмоқлар”, “Оқ 

мармар”, “Чўри”шмғармалармн ҳэм Қ.Саймпов ҳаққмнда еске тусириўлер 

китабмн (Некис, 2012) салмстмрмп анализ қмлдмқ. Салмстмрмалм 

анализлериниц нэтийжелери темендеги таблицада берилди:

Шмғарманмц 
авторм ҳэм атм

Препозитив
қаратпа
ағзалар

Интерпозитив 
қаратпа ағзалар

Постпозитив 
қаратпа ағзалар

Қаратпа 

ағзалардмц 

улмўма санм

Ғ1ога 
КМё,“Ра88юпа1;е 
81гап§ег”, Жэми 

187 бет

36 (42%) 16 (18%) 34 (40%) 86 (100%)

Мирмуҳсин, 
“Қиссалар”, 

Жэми 180 бет
118 (52%) 41 (18%) 70 (30%) 229 (100%)

Қ.Саймпов 
ҳаққмнда еске 

тусириўлер китабм 
Жэми 160 бет

25 (46%) 11 (20%) 18 (33%) 54 (100%)

Таблицадағм санлардан керинип турғанмндай, ҳэр уш тилдеде 

препозитив қаратпа ағзалар басқа турлерге қарағанда кеп ушмрайдм. 

Олардан кейинги ормнда постпозитив қаратпа ағзалар турадм. 

Интерпозитив қаратпа ағзалар салмстмрмалм турде кем қолланмлған.

Жоқармда салмстмрмлған уш шмғармада қаратпа ағзалардмц 

кепшилиги антропонимлер менен сэўлеленген. Мэселен, инглис тилинде 

86 дан 65 си, езбек тилинде 229 дан 71ри, ал қарақалпақ тилинде 54 тен 32
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си антропонимлер есапланадм. Антропонимлердиц ишинде уш тилде де 

қаратпа ағза смпатмнда кец тарқалғанм атлар есапланадм.

Қаратпа ағзалардмц орнм қаратпа ағзанмц атамасмна ҳэм 

байланмслм ғэрезсиз гэп болмп келген қаратпа ағзалар ҳэмме ўақмт 

препозитив болмп келеди. Бунмц себеби, қатнасқа кирисиў ушмн эўели, 

тмцлаўшмнмц дмққатм сейлеўшиниц сейлеўине қаратмладм. Тмцлаўшм 

сейлеўшиге дмққатмн қаратқаннан соц қатнас басланадм. Солардан:

1апо$, ^аке ир! (Ғ.КШ)

1апо$\ ^Ъеге аге уои?

^Ъо 18 Шеге? (Ғ.КШ)

Халойиқ! Кўчаларни бўғиб, ҳандақ қазиманглар! (Мирмуҳсин) 

Мардонқул! Бошла! Пишанг ёғочни қўлга ол! (Мирмуҳсин)

Халаймқ! Кешелерди буўмп, оймқ қазбацлар! (Мирмуҳсин) 

Ғаррмлар! Ели жолмммз алмс, жуммс кеп... (Мирмуҳсин)

Екинши бет алмасмғм Уои, сиз, сен менен сэўлеленген қаратпа 

ағзалар препозитив боладм.

¥ои, О зиЬИе опе, уоиг ҒаШег’8 1апё8 Не £аг йют 1Не М1е. (В.ЗНа^)

Ҳой сен, жийран тойчамдек 

Ўйнаб-ўйнаб оққан сув, ... (Зафар Диёр)

Ай сиз, менинг кичик дўстларим 

Ватанингиз севар шунчалар, (Зафар Диёр)

Ҳай сиз, мениц киши дослармм 

Ўатанмцмз суйер сонша (Зафар Диёр)

Идентификация ўазмйпасмнда келген қаратпа ағзалар ҳэм 

препозитив боладм. Себеби шахстмц кимлиги анмқланғаннан кейин ол 

менен сейлесиледи.

Сиу, 8Шп§ т (ке согпег, р1еа8е 81апё ир.

Кеча менга мурожат қилган қиз, бу ёққа қаранг.

Муйеште отмрган жигит, орнмцмздан турмц.
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Препозитив қаратпа ағзалардан кейинги пауза басқалармнан узмн 

боладм, бирақ булжағдай экспериментал фонетика орталмғмнда ез алдмна 

уйрениўди талап етеди.

Р.Р. Сайфуллаевтмц пикиринше: «Қаратпа ағза шақмрмқ, уран, 

шақмрмқнама ҳэм буйрмқларда, ораторлар сейлеми, хатларда, сондай -  ақ, 

аўмзеки ҳэм жазба эдебиятларда кебирек гэп басмнда келеди»1. Бизиц 

излениўлеримизге қарағанда қаратпа ағза темендеги жағдайларда гэп 

басмнда келеди:

1. Уран ҳэм шақмрмқнамаларда:

Эзиз аўмлласлар! Пайтахтмммздмц тазалмғм ушмн ез улесимизди 

қосаймқ!

2. Буйрмқлар ҳэм тилеклерде:

Қэдирли эскер ҳэм сержантлар, офицер ҳэм генераллар, Қураллм 

Кушлеримиз пидаймларм! 14-январьўатан қорғаўшмлармкуни 

бэршецизге қутлм болсмн! (“Халмқ сези” газетасмнан)

3. Ораторлмқта (шешенлик):

Ахметжан, туўмлған куниц менен қутлмқлайман. Саған 

саламатлмқ ҳэм оқмўлармцда табмслар тилейман... (аўмзеки сейлеўден)

4. Хатларда:

Қэдирданмм, Сизге айтар сезим бар: сизди жудэ сағмндмм, 

сағмнмш азабм журегиме от жақпақта.

... Сизди емиримниц ақмрмна шекем уммтпайман. («Ҳордиқ плюс» 

дем алмў газетасмнан)

Бул жағдай инглис тилинде де гузетиледи.

Препозитив қаратпа ағзалар қутлмқлаў ҳэм кеўил айтмў 

сейлеўлеринде де кец тарқалған. Бугинги кунде қутлмқлаў, кеўил айтмў 

сейлеўлерин ҳэм миратнамалардм қаратпа ағзаларсмз кез алдмммзға 

келтирип болмайдм.

1 Сайфуллаев Р.Р. Керсетилген диссертация. -  Б. 40.
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Веаг Б г КоЬег(8

I ^оиШ Нке 1о сопуеу ту  ^агт сопдгаШкНош оп уоиг арро1п1теп! 1о 

Ше Ьоагё оҒ Е1ес!г1са1 1пёи§1г1е8 Иё...

(Моёе1 Ви81пе88 Ьейег )̂

Беаг Мг$ Апйегзоп

.. .Р1еа§е со^еу оиг зутраШу 1о ^аёу ^ап§1еу апё Ьег ҒатИу.

(Моёе1 Ви81пе88 Ьейег )̂
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3-БАП. ИНГЛИС, 0ЗБЕК ҲЭМ ҚАРАҚАЛПАҚ ТИЛЛЕРИНДЕ 

ҚАРАТПА АҒЗА СЭЎЛЕЛЕНГЕН ШАХСЛАРҒА МУНЭСИБЕТ

БИЛДИРИЎШИ ҚУРАЛЛАР

Тилде инсаннмц дуньядағм нэрселер ҳэм ҳэдийселер ҳаққмндағм 

билимлеринен тмсқарм, онмц сол нэрселерге болған мунэсибетиде 

сэўлеленеди. Бундай мунэсибетлер,қаратпа ағзаларда бирден жузеге 

келеди.

Сейлеў қаратмлған шахс ямаса нэрсе, яғнмй қаратпа ағза 

сэўлеленген шахс ямаса зат сейлеўши кез -  қарасмнан жақсм, жаман ҳэм 

нейтрал болмўм мумкин.

3.1. Қаратпа ағза сэўлеленген шахсларға жақсм мунэсибет 

билдириўши қураллар

Жақсм мунэсибетти екиге белиў мумкин: 1) еркелетиўди 

сэўлелендириўши сезлер; 2) ҳурметти сэўлелендириўши сезлер.

Қаратпа ағзаларда еркелетиў мзнисин сэўлелендириўши

қураллар

Еркелетиўди сэўлелендириўши қураллар морфема, сез ҳэм сез 

бирикпеси болмўм мумкин.

взбек ҳэм қарақалпақ тиллери инглис тилинен еркелетиўди 

сэўлелендириўши морфемалардмц кеплиги менен пармқ қмладм.

взбек тилиниц тусиндирме сезлигине кере1, езбек тилинде 

темендеги морфемалар еркелетиў мунэсибетин сэўлелендиреди: -хон 

(Жамилахон), -жон (Аҳмаджон, амакижон, холажон, бувижон, 

адажон/дадажон, сингилжон, овсинжон), -лоқ (қизалоқ), -ой (Турсуной), - 

биби (Тошбиби), -чоқ (қўзичоқ), -ча (йигитча), -чак (келинчак), -нисо/ниса

1 Қарац: Ўзбек тилининг изоҳли луғати. 5-жилд. 2006-2008.-Б. 572-591.
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(Қутбинисо), -гина/кина/қина(болагина), -той (Ҳотамтой), -пошша 

(келинпошша), -гул (Бибигул), -бону (Ҳалимабону), -шо/шоҳ (Акбаршоҳ), - 

(и)м (ўғлим). Ммсаллар:

Ҳазил, Жамилахон. (Мирмуҳсин)

Келинпошша, бир чўқиб икки қаранг. Ана шунда қўлга тушмаймиз. 

(Мирмуҳсин)

Имиллама, қизим, ахир бунақада тонг отадими! (Мирмуҳсин)

Бир керсем, атахан... (Мирмуҳсин)

Яқшм, атажан. (Мирмуҳсин)

Бундай морфемалар жэрдеминде еркелетиў мэнисин сэўлелендириў 

халқмммздмц миллий характерине киреди. Олар белгили турдеги атларға 

қосмладм ҳэм лингвокультуремалар қатармна киреди. Олардмц 

кепшилиги жмнмстм(гендер) сэўлелендиреди. Солардан, -ай, -биби, - 

нисо/ниса, -гул, -бану -ҳаял жмнмсмн, -жан , -тай морфемаларм болса 

еркек жмнмсмн сэўлелендиреди. Қалғанларм болса жмнмсқа 

салмстмрғанда нейтрал боладм.

Инглис тилинде еркелетиўди сэўлелендириўши морфемалар биреў 

болмп, ол еки вариантлм кериниске ийе боладм: -  у ҳэм ге (аип̂ у/аипИе, 

8оппу, ёаёёу, титту, ^^еейе)1. у/Ье еркелетиўди сэўлелендириўши 

морфема тек ғана санаўлм атлмқларға ғана қосмладм ҳэм ол жмнмстм 

сэўлелендирмейди.

Напд оп а ш1пи!е, Аип(у (Ғ1ога КШ).

Вейег до Ьоте 1о уоиг тоШег, зоппу (ЬБСБ).

Митту, сап I Ьауе опе тоге сЬосоШе (Ғ1ога К1ёё).

I Ьа^епЧ §ееп Ь1т, йаййу (Ғ1ога К1ёё).

Қаратпа ағзаларда еркелетиў мэнисин сэўлелендириўши сезлер2

^ЬБСЕ- Ьопдтап Б1сИопагу о£ СоШетрогагу Еп§118Ь.-Бп§1апй, 1992.В 14.
2 Еркелеў мэнисин билдириўши айрмм сезлер Х.Б. Самигованмц «Инглиз ва ўзбек тилларида эркалаш 
функционал-семантик майдони» (Т., 2010) темасмндағм диссертация авторефератмнан алмндм.
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Салмстмрмлмп атмрған тиллерде мазалм затлардм 

сэўлелендириўши сезлер коннотатив мэниске ийе болғанда еркелетиўди 

сэўлелендириў мумкин. Инглис тилинде копеу, шеейе, тдаг. взбек 

тилинде асалим, шакарим, новвотим. Қарақалпақ тилинде палмм, 

қумшекерим, набатмм.

Нопеу, !На!’8 а 8̂ е11 ёге88 уои^е до! оп! (ЬБСБ)

Й ^опЧ Ье адат8{ уоиг ш11, ту $мее( (Ғ1ога К1ёё).

Неу, капйхоте,. .. ф. КоЬЬт^)

Нарру Уеаг, Ьеаи(/и1 (Б. КоЬЬ1п8).

Йиғлама, асалим (сўзлашувдан).

Шакарим, сенга нима олай? (сўзлашувдан)

Жмлама, палмм (сейлесиўден).

Қумшекерим, саған не алаймн? (сейлесиўден)

Инглис тилинде еркелетиў мэниси 1оуе, йагИпд, шее{кеаг{, сММ, 

еад1е, езбек тилинде жоним, маликам, севгилим, айланай, ўргилай, 

тасаддуқ, хўжам, хоним, жигарим, дўмбоғим, гўзал(им), бўгирсогим, 

қўзим/қўзичогим, меҳрибоним, оппоғим, фариштам, тентагим/ 

тентакчам, гулим, ёрим, чирогим, полвон, эркам, бургутларим, 

қоракўз(им), шунқорларим, ягонам, дўндиқчам, жонон, Қарақалпақ 

тилинде жаним,суйиклим, сулиўим, аппагим, периштем, ярим, 

еркетайим, жалгизим сезлер жэрдеминдесэўлеленеди.

N0 , I ^опЧ Напд оп, 1оуе (Ғ1ога КШ).

^опЧ Ье 8Ну, йагИпд, де! ипёге88её апё Мо Ьеё (Ғ1ога К1ёё).

^Ъа! сап I §е! уои, $мее(кеаг(? (ЬБСБ)

ОЬ, 8ор1е,ск//й, I ти8! Ьауе Ьееп а пи18апсе (Не11тап).

I ассер! 1Ьее, уоипд еад1е (Л1ёг1ёде).

Жоним, хайр (сўзлашувдан).

Қўрқманг, маликам, мен сизнинг ёнингиздаман (А. Азимий).
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Таниш ҳам гапми, айланай, у кишининг қайнағалари бизга амаки 

бўлади .(Мирмуҳсин)

Ҳа, шу йўлдан борилади, ўргилай (С.Аҳмад).

Ҳаммасини кийиб, зебу зийнатларни тақиб олибсиз-ку, тасаддуқ 

(ЎТИЛ).

Ич, жигарим, ич (А.Қодирий).

Шошма, гўзал, шошма бир нафас,

Сени бир бор кўриб қолайин (А. Аҳмедов).

Кел, қўзим! -  ҳар вақтдагича мулойим қарши олди чол (ЎТИЛ).

Сен хафа бўлсанг, мен ҳам хафа бўламан-да, қўзичогим (ЎТИЛ). 

Бошдан оёқ оқ ҳарирга ўралган, эй фариштам,

Рўбарўмга келиб турсанг, ғолибдирман ҳар ишда (Й. Сулаймон). 

Ёрим, мени ёлғиз қолдирма(Ҳ. Худойбердиева).

Чирогим, қишлоқни бир айлантириб келайми? (Х.Абдураҳмонов)

Шу таҳлид топганман мен сени, эркам (Ф. Ҳайит).

Бургутларим, кўкдан қўшин тортиб ўтинг,

Қанотингиз билан ерни артиб ўтинг (Ҳ. Худойбердиева).

Қоракўзим, майли, сенда иштиёқ зўр билмоққа... (Ҳ. Худойбердиева) 

Сиз ҳаммани асрадингиз, шунқорларим (Ҳ. Худойбердиева).

Жанмм, хош (сейлесиўден).

Қормқпац, мэликам, мен сизицжанмцмздаман (А. Азимий).

Аўа,усм жолдан бармладм, қарагмм (С.Аҳмад).

Асмқпа, гвззал, асмқпа бираз,

Сени бир рет керип қалаймн (А. Аҳмедов).

Жанмм, мени жалғмз қалдмрма(Ҳ. Худойбердиева).

Шмрагмм, аўмлдм бир айландмрмп келейинбе? (Х.Абдураҳмонов) 

Солтэризде тапқанман мен сени, еркем (Ф. Ҳайит).

57



Томпагмм, қозмшаг^ьм, аппагьм сезлерин ана ез баласмна 

ислетеди. Айтмп етсек, мэдениятмммзда бепениц семизлиги инглис 

мэдениятмнан парқм жақсм есапланадм .

Тентегим сезинде оксюморон ҳэдийсени кериўимиз мумкин. 

Яғнмй, тубир сез тентек жаман коннотацияға, -им жақсм (еркелетиў) 

мэниске ийе, бирақ бунда улмўма еркелетиў мэниси устинлик қмладм. 

Инглис мэдениятмнда бундай жағдай ушмрамайдм. Бизиц тилимизден 

парқм инглис тилиндеги /атЬ(қозм/қозмтай), /еауег(баўмр), 

р1итр(томпақ) сезлери метафоризацияға ушмрамайдм. Нэтийжеде, оларда 

еркелетиў мэниси болмайдм.

Жанмм, мэликам, суйиклим, периштем, гулим сезлерин эдетте 

ашмқ жигит суйиклисине қолланадм. Бул сезлерди шацарақта куйеўи 

ҳаялмна қаратада ислетиўи де мумкин.

Ярмм қарақалпақ тилинде поэзия ҳэм қосмқларда пайдаланмладм. 

Ханмм ҳаялмна қарай қолланмлса,еркелетиў мэнисин, бийтанмс ямаса 

шет елли ҳаялға қарата қолланмлса, ҳурмет мэнисин сэўлелендиреди.

Қаратпа ағзаларда еркелетиў мэнисин сэўлелендириўши сез

бирикпелер

Еркелетиў мэнисин сэўлелендириўши сез бирикпелери қарақалпақ 

тилинде жацси мунзсибетти сэўлелендириўши свз+туўъгсқанлъгқтъг 

сэўлелендириўши атлиц+ийелик цосимтаси арқалм жасаладм. Жан балам, 

жанже, жанцариндасим, жан иним, жан ага, жан жора, аппац цизим, 

пал цизим, ацилли балам, пал балам, анна цизим ҳэм б. Инглис тилинде: 

оИ сИар, ту+шахс билдириўши атлиц, ту роог ре1, ту сММ, ту ўггеп^, ту 

Ъоу, ту ^еаг Ъоу, ту 1оуе, ту 1аЗ, ту Ъго1кег, ту §геа{ таМег, шее{ опе, 

^Мпе сММ, шее{ мгўе ҳэм б.

Оппоқ қизим, бу ердамидинг, мана ман бу ёқдаман (Мирмуҳсин).

Наманган шаҳридан, гўзал гуландом,
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Менга юборибсан совға деб анор (Уйғун).

Жан балам, ол жерге барма, ағаца қарас (Мирмуҳсин).

Хош бол, квзим қарасм (Ҳ. Олимжон).

А 1оа81 1о уои, $юее( ш (ег (А.^е^кег).

Қаратпа ағзаларда ҳурмет мэнисин сэўлелендириўши қураллар

Ҳурмет мэниси тийкармнан сез ҳэм сез бирикпелери жэрдеминде 

сэўлеленеди.

Қаратпа ағзаларда ҳурмет мэнисин сэўлелендириўши сезлер

Ҳурмет мэниси инглис тилинде темендеги сезлер жэрдеминде 

сэўлеленеди ҳэм олар тийкармнан қаратпа ағза болмп келеди: йеаг, йеаге$(, 

ш , деп(1етап, 1айу, т1$(ег, тайат, тш, т1ш$, ехсе11епсу, Сой, Ьгауе.

Ьооктд &г а ̂ аИ:ге88 рЬ, йеаг? (Ь. Аёат^оп)

8Ьг, I' уе Ьееп ^апйпд 1о ^еаг а №уу ит&гт 8тсе I ^а8 1̂ е1уе уеаг8 

оШ (Б. КоЬЬ1п8).

Сеп(1етеп, 1М8 8̂ а ̂ еекепё НЬейу.. .ф. КоЬЬт^)

^е{’8 до, 1айу (Б. КоЬЬ1п8).

^ап! 1о Ьеаг 1Ье ]оке оҒ И а11,тШег? (Б. КоЬЬ1п8)

Не 1е£1 ^огё Ье’ё Ье Ьаск &гесИу, т1$$ (В. 8На )̂.

А1а8! ехсе11епсу, 1Ьеге 18 попе (В. 8На )̂.

8гг, деп(1етап, 1айу, тШег, тайат, т1$$, тюш, ехсе11епсу сезлер 

ҳурмет мэнисин сэўлелендириўши сезлер инглис мэдениятмна сэйкес 

болған лингвокультуремалар есапланадм. Беаг сезиниц қарақалпақ 

тилиндеги атамасм-ҳурметли, эзизим болмп есапланадм.

взбек тилиндеги азизлар, амаки, ота, ака, ука, иним, болам, ўғлим, 

синглим, қизим, хола, огайни, кеннойи, келинпошша, янга, хоним, хўжайин, 

биродар, жўралар, ўртоқ, тақсир, ҳазратим, оппоғойи, жигарлар, оллоҳ, 

жиян, парвордигор, олампаноҳ, эгам, қадрдон, ёронлар, қардошлар, 

қаҳрамон, паҳлавон, ботир, азамат, дадаси, онаси, опаси қарақалпақ
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тилиндеги эзизлер, ата, ага, ини, балам, қизим, жецге, жоралар, жиен, 

қэдирдан, батир атлмқдар менен сэўлеленген қаратпа ағзалар 

мэдениятмммздмц элементлерин сэўлелендиреди.

Қаердансиз, қизим? (Мирмуҳсин)

Ўрта ёшли киши сотувчидан сўради:

-Огайни, “Тошкент оқшоми” газетаси борми? (Б. Рахматиллаева) 

Ҳозир, хўжайин (А.Орипов).

Навбаҳор очилди гуллар, сабза бўлди боғлар,

Суҳбат айлайлик келинглар, жўралар, ўртоқлар (Муқимий).

Қуллуқ, тақсир, қуллуқ! (Мирмуҳсин)

Албатта-албатта, ҳазратим (Мирмуҳсин).

Ҳай, опогойи, кимни қидиряпсиз? (Мирмуҳсин)

Эй ёронлар, биродарлар, дунёдан армонли кетдим (ЎТИЛ).

Салом сизга, қаҳрамон,

Салом сизга, паҳлавон.. .(З. Диёр)

Ҳай, аға, ушжасар қмздм кердицизбе? (Мирмуҳсин)

Қалай қмлаймн, ата, маған қалса, булжерде бир минутта турмас 

едим (Мирмуҳсин).

Ага, футбол майданмна қайсм командалар шмғадм? 

(Б.Рахматиллаева)

Бараман, иним, бараман, - деди Жуманазар кезине толған 

жастмадамларға сездирмей артмп таслап (Мирмуҳсин).

-Ҳаў, аманбмсац, улмм.

-Аўа, бир елимнен қалдмқ.

-Жақмнда ғана атац келип сорап кеткен еди (Мирмуҳсин).

Бул жағдайларда туўмсқанлмқ арасмндағм жақмнлмқ 

бийтанмсларға қаратада кеширилип ҳурмет мэниси пайда боладм. Бундай 

жағдай инглис тилинде $оп сезинен басқа сезлерде керинбейди. 8оп сези
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болса, бийтанмсларға қарата ислетилип ҳурмет мэнисин сэўлелендириўи 

мумкин.

^Ъа! аге уои ёо1п§ ои! Ьеге, $оп? (Б.КоЬЬ1п8)

Тилге алмнған қаратпа ағза -сезлердиц бийтанмсларға қарата 

ислетилиўи бул сезлерди лингвокультуремаға айландмрадм.

Қаратпа ағзаларда ҳурмет мэнисин сэўлелендириўши сез бирикпелери

Эдетте бундай сез бирикпелеринде атлмқтмц алдмнан темендеги 

жақсм мунэсибетти сэўлелендириўши сезлер ислетиледи: (инглис 

тилинде)Беаг, 8гг/Ьайу (пидайм атақ мэнисинде), ¥оиг Ехсе11епсу, Ню/Нег 

Ехсе11епсу, ¥оиг Ма]е$(у, Ню/Нег Ма]е$(уМг, Мш, Сар(ат, Пеи(епап(, 

Мауог(эскерий атақлар алдмнан)Му, Му йеаг, Рго/еххог, Оос(ог, 

Сеп(1е,Мот1еигМь\саллар:

Беаг Ье1оуей, ^е Ьауе соте !оде!Ьег 1п 1Ье 81дЬ! о£ Ооё (ЬБСБ).

ТЬапк уои &г уоиг к1пё 1е̂ ег, 8гг ОИуег (АМпёде).

Ьайу Ш1$оп, уои аге ктШу 1пуИеё 1о оиг райу (НаНеу).

Те11 те, Мг 8гтоп, Ьауе уои до! апу ге1аИуе8 ог £г1епё8 1п Бп§1апё?

И уои 8ее !Ьа! ^геп, М ш  №п§к(, ^оиШ уои гет1пё Ьег 1о Ье 8иге апё 

&её ту  гаЬЬИ? (К.8Ьи!е)

Ь18!еп, ту/пепй, Ш18 1Ь1п§ !Ьа! уои Ьауе по^ 8идде81её, И 18 £йдЬ1£и11у 

1трог!ап1. (К.8Ьи!е)

Б1а1пе, ту йеаг, 1М8 18 Мг СоМп (К.8Ьи!е).

Оооё тогп1п§, ту 1айу (ЬБСБ).

Ви! опе о£ Ше о!Ьег оШсег8, Пеи(епап( СоМп, Ьа8 1игпеё ир(К.8Ьи!е).

к  Ша{ соггес!, ту $оп? (К.8Ьи!е)

№дНде, ту йеаг/е11ом, педНде (В.8На )̂.

Ехси8е те, деп(1е 1огй$ апй 1ай1е$ (В.8На )̂.

Каро1еоп: Сгшерре, уоиг Йайепе8 аге 1п8и£ҒегаЬ1е. Оо апё 1а1к ои!81ёе.

01и8ерре: ^Шт§1у, уоиг ехсе11епсу (В.8На )̂.
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Оооё тогшпд, Уоиг Ма]е$(у (ЬБСЕ).

Оое(ог 8т1(к, тау I а8к уои а дие̂ Ноп? (Ирё1ке)

Рго/еззог С1ага, Шеге 18 а те88аде &г уои (Не11тап).

Мг, Мтб, Мш, Рто/еББот, Оое(ог сезлери менен келген ҳурмет 

мэнисин сэўлелендириўши сез бирикпелери рэсмий жағдайларда 

қолланмладм. 8к/Ьайу,¥оиг Ма]е$(у, Уоиг Ехсе11епсу сез бирикпелери 

жоқарм лаўазммлм мэмлекет ҳэм мешит басшмлармна қарата ислетиледи. 

Булда жоқармдағм қаратпа ағзалар инглис мэдениятмн сэўлелендириўши 

лингвокультуремалар есапланадм.

взбек ҳэм қарақалпақ тилиндеги ҳурмет мэнисин сэўлелендириўши 

сез бирикпелери менен сэўлеленген қаратпа ағзалар адам атлармна 

темендеги сезлерди қосмў арқалм жасаладм: ҳурметли, қэдрли/қэдрдан, 

эзиз, уллм, ата, апа, ага, ини, иним, сицлим, балам, қмзьм, берекет 

тапқмр, жақсм мунэсибетти сэўлелендириўши келбетликлер ҳэм 

атм+атасмнмц атм смяқлмлар болмп табмладм.

Асрарқул хаттм даўмс шмғармп оқмдм: Ҳурметли Асрарқул 

ата !..Ертец кешқурмн мийманлар менен биргеликте хмзметицизде 

боламмз.

Қэдирли мийманлар, ҳэзир, мени сандмқ ишине жайластмрмп, 

қапқағм жаўмладм. Соннан кейин ушке шекем санацларда қэлеген адам 

келип, сандмқтм ашмп керсин. Мен ол жерде болмайман (А. Азимий).

Ассаламу-элейкум, қэдирли радио тмцлаўшмлар, ҳаўа 

толқмнлармнда “Аўмл турммсм” есситтириўи (“Келгинди куйеў” 

фильминен).

Жуммслармцмз жақсмма, Жамила апа? (Мирмуҳсин)

Жамила қмзьм,бул жаққа кел, саған бир мэслэҳэтим бар.

Марданқул балам, жолда жатқан нандм, алмп кет, саўап боладм 

(Мирмуҳсин).

Кезице суртсец, о, Ана Топмрақ (Ф.Ҳайит).
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Қэдирдан балалар, бугин сизлер менен таза теманм баслайммз.

Уллм хан^гммз, бэлентдаўмспенен айталмайман, рухсат берсециз, 

жанмца бармп, ҳэммесин смрлм айтсам! (Ф.Йўлдош)

Факультеттиц шешен жигитлери, шебер қмзларм, пахта териў 

нормасмн уш-терт есеге асмрмц! (аўмзеки сейлеўден)

Мени аэропорттан туўрм кеселханаға алмп келиўицизден 

балацмздмжақсм кериўициз керинип турмптм, Батмр Ахмедович 

(“Сўғдиёна” фильминен).

Қэдирдан сези топонимлер менен келгенде, ол сэўлелендириўши 

нэрсени емес, онда жасаўшм халмқтм сэўлелендиреди.

Қэдирдан аў^гл^гм, сени жудэ сағмндмм (ЎТИЛ).

Инглис тилинде бундай жағдай ушмрамайдм.

3.2. Қаратпа ағза сэўлеленген шахсларға жаман мунэсибет 

билдириўши қураллар

Жаман мунэсибетлерде сез ҳэм сез бирикпеси менен сэўлеленеди.

Жаман мунэсибетти ацлатмўшм сез бенен сэўлеленген қаратпа

ағзалар

Салмстмрмлмп атмрған тиллерде жаман мунэсибетти 

сэўлелендириўши қаратпа ағзаларда тийкармнан жаман мэнис ҳэм жаман 

эмоциянм сэўлелендириўши атлмқлар, атлмқласқан келбетликлер, 

келбетликлер (инглис тилинде: Ғоо1, ЪиМу, 1&о{, тогоп, $Шу, та ,̂Ъи11Ш{, 

Мирг ,̂ Ъ!оо у̂, сгуЪаЪу, Ъва${, ип§га{е/и!, г̂г{у, /Ш у  ҳэм басқалар; езбек ҳэм 

қарақалпақ тилинде: иблис, жилли, нзмзрт, бийнамъгс, уятсиз, ҳайяр, 

бийздеп, бийпарасат, надан, тентек, жарамас, ақмақ, иймансъз, 

бийнамис, иплас, ешек, жъртқъш, пес, ҳарами, шукирсиз, динсиз, 

душпан, қумарбаз, ҳайўан) ҳэм метафоризацияға ушмраўшм ҳайўан атларм 

(инглис тилинде: а$$, змгпе, р д , йод, /ох, аре, ЪаЪооп, са{ ҳэм басқалар;
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езбек ҳэм қарақалпақ тилинде: ешек, шошца, ийт, тулки, маймил, пишиц 

тишцан ҳэм б.), диний атамалар (йеуй, т{ск, топМег, жздигвй, шайтан) 

ислетиледи.

взбек тилиндеги қаратпа ағзаларда жаман мунэсибетти 

сэўлелендириўши қуралларға сана сезими жоқ ҳаяллардмц қарғмс сезлери 

(елгир, жасамагмр ҳэм б.), фейилге -гур қосммтасм қосмлған 

келбетликлерде киреди. Бундай жағдайда келбетлик атлмққа айланадм. 

Бундай лингвистикалмқ ўақмя инглис тилинде де бар болмп, -агй (Ьа81агё, 

ёгипкагё, ёи11агё), -Ип§ (^еакНпд -  кушсиз ҳайўанат), -$(ег (Ь1Ь81ег -  жилли) 

суффикслери арқалм жасаладм1.

^Ьа! ёМ уои 8ау 1о те, /оо1? (Вау1ё КоЬЬ1п8)

Ое! ои! оҒ ту  ^ау, Ьиййу! (ЬБСЕ)

Тгу1п§ 1о де! уоиг8е1Ғ кШеё, /й/о(!(Вау1ё КоЬЬ1п8)

81ау ои! оҒ 1Ье тШ1е оҒ 1Ье гоаё, тогоп !(Вау1ё КоЬЬ1п8)

I ат по! 1а1к1п§ оҒ ̂ еЬ81ег, хШу (К.СесИ).

Уои кпо^ ̂ Ьа! 18 !Ь18 ^огШ таёе оҒ, ЬиШкК (Найеу).

Ьоок, рг§, I ёопЧ еп|оу уои (Е.А1Ьее).

1’11 де! а^ау £гот уои, арез (ТИр&ке).

8Ьи! ир, жгпе!

Сен одам эмассан, ифлос! (“Сўғдиёна” фильмидан)

Чиқ боғдан тезроқ, торт қўлингни, номард,

Тоҳиржон тоғ бўлса, сен бир ҳовуч гард (С. Абдулла).

Эшшак, ҳей, эшшак, ўзингнинг жойинга ўтирсанг-чи, эшшаклар ҳам 

стулда ўтирадими? (Б. Рахматиллаева)

Қани йўқолинглар,ярамаслар! (“Суғдиёна” фильмидан)

Босқинчилик дард экан сизга, йиртқичлар!

Босиб кўяжакмиз бу дардингни! (Т. Тўла)

Ие, аблаҳ, бошқа гап қуриб қолдими? (ЎТИЛ)

^Митшоу О.М. Ьех1со1о§у о£ 1Ье ЕпдИ^Ь Ьапдиаде. -Та^Ькей: МеЬпйагуо, 2008. -  Р. 101.
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Серка қилиб, сен боғлабсан бувамни,

Бу ишинга, айёр, бўлдинг гуноҳкор! (Ф.Йўлдош)

Аризангни ёзда, баччагар! (Ф. Ҳайит)

Йўқол кўзимдан, беномус, сатанг (М. Муҳаммедиева).

Яшамагур, нима қилиб қўйдинг!

Ўлгур, нега индамайсан!

Эй босқинчи, сен огоҳ бўл,

Дема ким кимдан ўтар (Ҳ. Худойбердиева).

Ммшқм, ақмақ, жмнаятшм сондайда боладмма?(“Сўғдиёна” 

фильминен.)

Шмқ бағдан тезирек, тарт қолмцдм, нэмэрт,

Тахиржан таў болса, сен бир қмсмм топмрақ (С. Абдулла).

Сол сумнан басқа жолдас қурмп қалғанба, жуўернемек! (М. 

Рашидова)

Не дедиц, иймансмз! (Ҳ. Худойбердиева)

Душпан, кер Геруғлмнмц исин,

Кесип кетер сендейлердиц басмн(Ф. Йўлдош).

Олгир, неге индемейсец!

Ҳайўан, езицнен кетип қалмпсац! (Мирмуҳсин)

Қарақалпақ тили инглис тилинен парқм ҳайўанлардан (бери, қасқмр) 

ҳэм сондай -  ақ, жэниўарлар ҳэм де шмбмн -  ширкейлерден (шаян, жмлан, 

гертмшқан) жаман мэнисте ислетиледи.

Солардан: Ҳай, бврилер! Сезлерицнен қайт. (Мирмуҳсин)

Эдетте инглис тили езбек тилинен парқм жаман мунэсибетти 

сэўлелендириўши сезлер алдмнан уои алмасмғм ислетиледи. (уои ЬаМагй, 

уои зтпе, уои Мю(, уои хШу, уои /оо1, уои Ьги(е, уои йеуИ, уои оа/, уои а$$, 

гиЬЬ1$к)ҳэмб.

Ь18!еп, уои Ьа$(агй (Е.8еда1).

¥ои/оо1, Ьо^ йайегеё уои ̂ еге (ТЬ.0 аёё18).
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^а8, уои с1о( (М.Бюкеш).

Ве ой, уои о а / (В. 8На )̂.

О, де! ои!, уои МШ! (В. 8На )̂

¥ои а$$, ^На! ё’уе теап? (В. 8На )̂

Жаман мунэсибетти ацлатмўшм сез бирикпеси менен 

сэўлеленген қаратпа ағзалар

Ҳэр уш тилдеде жаман мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа 

ағзалардмц сез бирикпеси менен сэўлелениўи кец тарқалған. Бундай сез 

бирикпелериниц кепшилигиниц орайм атлмқ болған сез бирикпеси. 

Атлмқтан алдмн ямаса кейин жаман мунэсибет ямаса эмоциянм 

сэўлелендириўши келбетликлер(қарақалпақ тилинде рэўишлер), (еуИ, 

ЬагЬагот, /ооИзк, Ьги(е, тай, го((еп) келеди.

^аке ир апё Ье а^Натеё оҒ уоиг8е1£, уои ип/ееИпд $т/и1 дг1, ШНпд 

а81еер Нке 1На1, апё уоиг £а!Нег Нагё1у со1ё т  Н18 дгауе (В. 8На )̂.

СНг18!орНег Биёдеоп, уои Ь1а(ап( МШ. 01уе уоиг £и11 пате (В. 8На )̂.

Ое! ои!. Ое! ои!, уои ЬШкеппд ЬаЬооп (В. 8На )̂.

О ЬагЬагот Решап, Неаг ту  1п8!гисНоп (В. 8На )̂.

Ое! ир, уои/ооИзк тап, де! ир (В. 8На )̂.

взбекше ммсаллар:

Балога учрагур, қуриб кетгур, ер ютгир, бўйинг лаҳатда чиригур, 

отинг ўчгур, ароқхўр, текинхўр, оқпадар, латтачайнар, падар 

лаънат/падаринга лаънат, эсипаст ҳэм б.

Қарақалпақша ммсаллар:

Бэлеге ушмрағмр, қурмп кеткир, жер жутқмр, уйи жанғмр, 

атмц ешгир, араққор ҳэм б.

Ҳой, итдан тарқаган шайтонлар, мени қўйиб юборинглар, -дея 

қичқирди Жавҳар (М. Исмоил).

Қурмп кеткир, қайда журсец?
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Бул сез бирикпелериниц аймрммларм клиш,е (стеротип бирикпелер) 

болмп, олар таяр ҳалмнда ислетиледи. Сол тэрептен олардм шэртли 

рэўиште фразеологиялмқ бирикпелер десекте боладм.

Ҳэр еки тилдиц аўмзеки керинисинде вульгар сезлер жаман 

мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағзалар смпатмнда ислетиледи. 

Бизге белгили, олар керкем эдебиятларда ҳэм сезликлерде сэўлеленбейди.

3.3. Нейтрал мунэсибет сэўлелендириўши қаратпа ағзалар

Нейтрал мунэсибет дегенде, биз, жақсм ҳэм жаман болмаған, яғнмй 

қалмс болған мунэсибетти тусинемиз. Бундай қаратпа ағзалар уш тилде де 

жудэ кеп ушмрайдм. Нейтрал мунэсибет сез ҳэм сез бирикпеси менен 

сэўлеленген болмўм мумкин.

Нейтрал мунэсибетти ацлатмўшм сез бенен сэўлеленген қаратпа 

ағзалар

Бундай жағдайда сол қаратпа ағзанм сэўлелендириўши сезлердиц 

ези мунэсибетти ацлатпайтуғмн, эмоциянм билдирмейтуғмн, бирақ 

шахстм сэўлелендириўши сезлер болмўм шэрт. Бундай сезлер ҳэр уш 

тилдиц сезлик қураммнда жудэ кеп.

1и81 ёо а8 I а8к, р1еа8е, 8ага? (Ғ1ога КШ )

Но^’8 1На1, Ьоу? (Б. КоЬЬ1ш)

00 аЬеаё, дМз (Б. КоЬЬ1п8).

Ипёег8!апё апу о£ Ш18, Мигхе? (Б. КоЬЬ1п8)

Ье! И до, тап (Б. КоЬЬ1п8).

НоШ уоиг 1оп§ие, мотап, ... (В. 8На )̂

8аИог, уои ш11 ё18гедагё !Ьа! огёег! (Б. КоЬЬ1п8)

Те11 те 8оте!Ь1п§, Сар(ат (Б. КоЬЬт^).

1 ат геаёу, йос(ог (Б. КоЬЬ1п8).
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^Ьеге аге уои, Ма((кеж? (Ь. Лёат^оп)

I Нке 1Ье ^ау уои р1ауеё, раг(пег (НаИеу).

НИ те, Ьй те, скИйтеп (8еда1).

Уои ̂ опЧ §е! 1М§ Ьоок, Ьго(кег!

Соте Ьу а11 теап8, 1ай. Уои’11 Ье ^егу ^е1соте (А. Сгопт).

ОооёЬуе,а// (В. 8Ьа^). 

взбекше ммсаллар:

Ўзингдан ўтар гап йўқ, Тошўлат,... (Мирмуҳсин)

Менинг тақдиримни кўриб бер, фолбин (Ф. Ҳайит).

Халойиқ, тур! (Ф. Ҳайит)

Сен азиз ва муқаддассан, аёл (Қўшиқдан).

Э, бўлмаган гап, келин! (Мирмуҳсин)

Билади, овсин, нега билмасин... (Мирмуҳсин)

- Ўғлингизнинг ёши нечада ўзи?

- Йигирма бешта,доктор (“Сўғдиёна” фильмидан).

Бемор, дориларингизни ичиб олинг (“Сўғдиёна” фильмидан).

Дада, айтинг, уларга айтинг, мени қўйиб юборишсин (“Сўғдиёна” 

фильмидан).

Қани,болалар, ҳамма синфга кирсин-чи (“Сўғдиёна” фильмидан). 

Марҳамат, қизлар (“Сўғдиёна” фильмидан).

Ассалому-алайкум, ойи (“Сўғдиёна” фильмидан).

Ассалому-алайкум, кеннойи (“Келгинди куёв” фильмидан).

Олинг, меҳмон (“Келгинди куёв” фильмидан).

Ҳой, йигит, Америкали йигит сенмисан? (“Келгинди куёв” 

фильмидан)

Янга, болага жавр бўлибди (Мирмуҳсин).

Ҳой қуда, дўхтир нима дейди? (Мирмуҳсин)

Хафа бўлма, Тошпўлатова! (Мирмуҳсин)

Жиян, ақлинг бўлса, кишининг бир тийинига хиёнат қилма (Ойбек).
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взицнен жасмрар гэп жоқ, Тасполат,. .. (Мирмуҳсин)

Биледи, абмсмн, неге билмесин... (Мирмуҳсин)

-Улмцмздмц жасм нешеде ези?

-Жигирма бесте,доктор (“Сўғдиёна” фильминен).

Наўқас, дэрилерицизди ишип алмц (“Сўғдиёна” фильминен).

Қэне, балалар, ҳэмме классқа кирсин(“Сўғдиёна” фильминен). 

Мэрҳэмэт, қмзлар (“Сўғдиёна” фильминен).

Ассаламу-элейкум, анажан (“Сўғдиёна” фильминен). 

Ассаламу-элейкум, кише (“Келгинди куёв” фильминен).

Алмц, мийман (“Келгинди куёв” фильминен).

Ҳай, жигит, Америкалм жигит сенбисец? (“Келгинди куёв” 

фильминен)

Жецге, балаға жэбир болмптм (Мирмуҳсин).

Ҳай қуда, доктор не дейди? (Мирмуҳсин)

Нейтрал мунэсибетти ацлатмўшм сез бирикпеси менен 

сэўлеленген қаратпа ағзалар

Нейтрал мунэсибетти сэўлелендириўши сез бирикпелери 

системасмндағм сезлер я жақсм, я жаман мунэсибетти сэўлелендирмейди. 

Сонмц ушмнда олар нейтрал деп аталадм.

Инглис тилинен ммсаллар:

Соте оп,Шуу тап . .. (Б. КоЬЬт^)

Ь^е 8{пке8 адат, йюег тап? (Б. КоЬЬт^)

Лпё уе, 1Ье (етр1едиагй! ... (В. 8Ьа^)

Ое! ои! оҒ ту  81дЬ!, а11 о/уои (Б. КоЬЬ1п8).

Қарақалпақ тилинен ммсаллар:

-Ҳай, Жуман суўпмнмц қмзм, жас баланм кеште қорқмтпа. (М. 

Исмоил).

Ҳей, халаймқ!
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Тмцлац, жетсе! (Ҳ. Худойбердиева)

Дуўаға қол ашмц, жэми адамзат (Ҳ. Худойбердиева).

Жақсм мунэсибетти сэўлелендириўши, жаман мунэсибетти 

билдириўши ҳэм нейтрал қаратпа ағзалардм сейлеўде ислетиў 

статистикасмн уйрениў мақсетинде биз Флора Кидтиц “Ра881опа!е 

81гап§ег”(Ьопёоп, 1981, 187 бет) китабмн, Мирмуҳсинниц “Қиссалар” 

топламмндағм (Ташкент, 1977, 187 бет) “Жамила”, “Туцги шахмақлар”, 

“Ақ мрамор”, “Қул” гуррицлерин ҳэм Қ.Саймпов ҳаққмнда еске 

тусириўлер китабмн (Некис, 2012) салмстмрмп анализ қмлдмқ. 

Салмстмрмў анализиниц нэтийжелери темендеги таблицада бериледи:

Шмғарманмц 

авторм ҳэм атм

Жақсм 

мунэсибетти 

сэўлелендириў 

ши қаратпа 

ағзалар

нейтраль

қаратпа

ағзалар

жаман 

мунэсибетти 

сэўлелендириў 

ши қаратпа 

ағзалар

Қаратпа

ағзалар

дмц

улмўма

санм

Ғ1ога 

К Ш “Ра88Юпа1:е 

81гап§ег”, 

Жэми 187 бет

47 (55%) 37 (43%) 2 (2%) 86 (100%)

Мирмуҳсин 

“Қиссалар”, 

Жэми 180 бет
122 (53%) 103 (45%) 4 (2%)

229

(100%)

Қ.Саймпов 

ҳаққмнда еске 

тусириўлер 

китабм 

Жэми 160 бет

32 (59%) 21 (39%) 1 (2%)
54

(100%)
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Таблицадағм санлардан керинип турғанмндай, ҳэр уш тилде жаман 

мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағзалар басқа турлерге қарағанда 

кемирек ушмрайдм. Сонмда айтмп етсек, инглис, езбек ҳэм қарақалпақ 

тиллеринде нейтрал мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағзалар жақсм 

ҳэм жаман мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағзаларға қарағанда 

сейлеўде кец қолланмладм. Демек, мунэсибет сэўлелендириў боймнша 

инглис, езбек ҳэм қарақалпақ тиллериндеги қаратпа ағзалар бир-биринен 

кескин пармқ қмладм.
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ЖУЎМАҚЛАЎ

Қаратпа ағзалар улмўма тил билиминде универсал синтактикалмқ 

бирлик болмп есапланадм. Оған арналған диссертациялар, монографиялар 

ҳэм илимий мақалалар кеп болмўмна қарамастан, қаратпа ағзанмц 

атамасм, ўазмйпаларм ҳэм аймрмм қэсийетлери, лингвокультурологик ҳэм 

мэдениятларара езгешеликлери жетерлише изертленбеген.

Бизге белгили болған қаратпа ағза ҳаққмндағм пикирлерди 

улмўмаластмрмп ҳэм раўажландмрмп, онмц атамасм ҳэм ўазмйпаларм 

темендегише белиниўи анмқландм.

Қаратпа ағза сейлеўдеуш турли атамада келиўи мумкин:

- Ғэрезсиз бир қурамлм вокатив гэп (қаратпа ағза -  гэп) 

атамасмнда;

- қурамаластмрмлған гэп қураммнда ярмм -  предикатив 

синтактикалмқ бирлик атамасмнда;

- кирис гэп белеги атамасмнда.

Бул атамада келген қаратпа ағзалар езлериниц мэнислери, 

интонациясм ҳэм олар кейниндеги ямаса алдмндағм паузанмц қмсқа -  

узмнлмғм менен пармқланадм.

Қаратпа ағза кеп ўазмйпалм синтактикалмқ ҳэдийсе болмп, ол уш 

тилдеде темендеги ўазмйпалардм ормнлайдм:

1) атаў (номинатив) ўазмйпасм;

2) сейлеўши тмцлаўшм итибармн ез сезине қаратмў ўазмйпасм;

3) баҳалаў ўазмйпасм;

4) перлокутив (тмцлаўшмға тэсир еткизиў) ўазмйпасм;

5) сейлеў қаратмлған шахстм идентификация қмлмў ўазмйпасм;

6) итибар, ҳурметти сэўлелендириў ўазмйпасм;

7) дейктик (керсетиў)ўазмйпасм;

8) сезим -  туйғмнм сэўлелендириў ўазмйпасм;
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9) социал басқармў ўазмйпасм.

Эдетте бир қаратпа ағза бир ўақмттмц езинде бир неше ўазмйпанм 

ормнлайдм. Бул “ўазмйпалар синкретизми” деп қараладм. Бирақ бунда бир 

ўазмйпа басқалармна қарағанда зэрур болмўм мумкин. Қаратпа ағза бир 

ўақмтта бир неше ўазмйпанм ормнламасмн, олардан бири, элбетте, атаў 

ўазмйпасм боладм.

Қаратпа ағзалар сез ҳэм сез бирикпеси менен сэўлеленеди. Қаратпа 

ағзанм ацлататуғмн сез атлмқ, атлмқласқан келбетлик, келбетлик, 

атлмқласқан рэўиш (езбек ҳэм қарақалпақ тиллеринде), алмасмқлар менен 

сэўлеленеди. Атлмқлардмц кепшилиги антропонимлер болмп олар 

ишинде атлар кец тарқалған.

Қаратпа ағзалар бир қанша дереклерге байланмслм жағдайда гэптиц 

басмнда, ортасмнда ҳэм ақмрмнда қолланмладм.

Статистикалмқ есаплаўларға қарап уш тилдеде препозитив қаратпа 

ағзалар басқа турлерге қарағанда кеп ушмрайдм. Олардан кейинги ормнда 

постпозитив ҳэм интерпозитив қаратпа ағзалар турадм.

Қаратпа ағзалар шақмрмқ, уран, буйрмқларда, ораторлар 

сейлеўинде, қутлмқлаў ҳэм кеўил айтмў сейлеўлеринде, хатларда 

препозитив жағдайда келеди.

Тилде нэрселер ҳэм ўақмялардм сэўлелендириўден тмсқарм оларға 

қарай мунэсибетте билдириледи. Бунда қаратпа ағзанмц эҳмийети зэрур, 

қаратпа ағзада сэўлеленген мунэсибет уш турли болмўм мумкин: жақсм, 

жаман ҳэм нейтрал.

Жақсм мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағзалардм екиге 

белиў мумкин:

1) еркелетиўди сэўлелендириўши қаратпа ағзалар;

2) ҳурметти сэўлелендириўши қаратпа ағзалар.

Олар санм, мэниси, структурасм, ислетилиўи тэрепинен уш тилде 

жудэ улкен пармқ қмладм.
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взбек ҳэм қарақалпақ тиллери инглис тилинен еркелетиў мэнисин 

сэўлелендириўши морфемалардмц кеплиги ҳэм рец -  бэрецлилиги менен 

пармқ қмладм. Олардмц кепшилиги жмнмстм(гендер) сэўлелендиреди.

¥ш тилде де мазалм затлардм сэўлелендириўши сезлер кешпели 

мэнисте эдетте еркелетиў мэнисин сэўлелендиреди. (инглис тилинде 

Иопеу, шее{ге, тдаг, қарақалпақ тилинде палим, набатим).

Бундай жағдайларда мэнис қосмў ҳэдийсеси жузеге келеди. Инглис 

тилинде набат сези болсада, ол еркелетиў мэнисин сэўлелендириў ушмн 

қолланмлмайдм.

Инглис тилинде еркелеў мэниси 1оуе, ^агИпд, шее{кеат{, сММ, еад1е, 

капЖоте, ЪеаШўи1, {гие, қарақалпақ тилинде жаним, суйиклим, 

айланайин, томпагим, гвззалим, цозишазим, меҳрибаним, аппагим, 

периштем, гулим, ярим, ширазим, сезлери жэрдеминде де сэўлеленеди.

Ҳурмет мэнисин сэўлелендириўши қаратпа ағзаларға келсек, олар 

тийкармнан сез ҳэм сез бирикпелери жэрдеминде сэўлеленеди.

Ҳурмет мэнисин инглис, езбек ҳэм қарақалпақ тилинде темендеги 

сезлер жэрдеминде сэўлеленеди: ^еаг, ЗеатеМ, ш , деп{1етап, 1аёу, тгМег, 

та^ат, т\88, тгзмз, ехсеИепсу, Оо ,̂ Ъгауе; азизлар, амаки, ота, ака, ука, 

иним, болам, ўглим, синглим, цизим, хола, огайни, кеннойи, келинпошша, 

янга, хоним, хўжайин, биродар, жўралар, ўртоц, тацсир, ҳазратим, 

оппоғойи, жигарлар, оллоҳ, жиян, парвордигор, олампаноҳ, эгам, цадрдон, 

ёронлар, цардошлар, цаҳрамон, паҳлавон, ботир, азамат, дадаси, онаси, 

опаси; ззизлер, ата, балам, цизим, жецге. взбек ҳэм қарақалпақ 

тиллеринде туўмсқанлмқтм сэўлелендириўши сезлерди бийтанмсларға 

қарата қоллансақ, ҳурмет мэниси пайда боладм. Инглис тилинде бундай 

жағдай тек ғана $оп сези менен сэўлеленеди.

Инглис тилинде улкен жаслм бийтанмс ер адамларға ш , ҳаялларға 

тайат, жигитлерге диу, қмзларғауоипд 1айу деп мурэжэт етиледи.
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Инглис тилиниц езбек ҳэм қарақалпақ тилинен парқм жаман 

мунэсибетти сэўлелендириўши атлмқ ямаса атлмқласқан сез алдмнан уои 

алмасмғм ислетиледи: (уои Ъа${агй, уои ште, уои гШо{, уои Ш1у, уои /оо!, 

уои Ъги{е, уои Зеуй, уои оа/, уои а$8, гиЪЪг̂ К) ҳэм т.б.

Ҳэр уш тилде жаман мунэсибетти билдириўши қаратпа ағзалардмц 

сез бирикпеси менен сэўлелениўи кец тарқалған. Бунда компонентлерден 

бири элбетте жаман мэнисти сэўлелендириўши сезден пайда болған 

болмўм лазмм.

Ҳэр уш тилдиц аўмзеки керинисинде вульгар сезлер жаман 

мунэсибетти сэўлелендириўши қаратпа ағзалар смпатмнда қолланмладм. 

Олар керкем эдебиятларда ҳэм сезликлерде берилмейди.

Нейтрал қаратпа ағзалар яки жақсм, яки жаман мунэсибетти 

сэўлелендирмейди. Олар ҳэр уш тилде улкен белимди пайда етеди

Мунэсибетти сэўлелендириў боймнша инглис, езбек ҳэм қарақалпақ 

тиллериндеги қаратпа ағзалар бир-биринен кескин пармқ қмладм. Бул 

аймрмашмлмқ таммрларм инглис, езбек ҳэм қарақалпақ халмқдарм 

мэдениятм ортасмндағм езине сэйкесликке бармп тақаладм.

Ҳэзирги эмелий грамматика боймнша сабақлмқларда қаратпа 

ағзаларға жудэ кем ормн ажмратмлған. Пикиримизше, жаца жазмлатуғмн 

сабақдмқларда, қолланбаларда онм кецирек жармтмў зэрур, себеби, 

ҳэзирги заман шет тилин оқмтмў методикасмнда тек ғана тилди емес, сол 

арқалм уйренилип атмрған халмқтмц мэдениятмнда езлестирип алмў 

талап қ̂ 1лмнбақта. Қаратпа ағзалар тили уйренилип атмрған мэмлекет 

мэдениятмнмц бир белегин сэўлелендиреди.
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